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La seance est ouverte a 10 h 5. 

Adoption de I’ordre du jour 

L ’ordre du jour est adopte. 

La situation en Sierra Leone 

Premier rapport du Secretaire general 
sur le Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix 
en Sierra Leone (S/2009/59) 

Le President (parle en anglais) : J’informe les 
membres du Conseil que j’ai requ du representant de la 
Sierra Leone une lettre dans laquelle il demande a etre 
invite a participer au debat sur la question inscrite a 
l’ordre du jour du Conseil. Suivant la pratique etablie, 
je propose, avec l’assentiment du Conseil, d’inviter ce 
representant a participer au debat, sans droit de vote, 
conformement aux dispositions pertinentes de la Charte 
et a Particle 37 du Reglement interieur provisoire du 
Conseil. 

En l’absence d’objection, il en est ainsi decide. 

Sur l’invitation du President, M. Touray (Sierra 
Leone) prend place a la table du Conseil. 

Le President (parle en anglais) : Conformement 
a l’accord auquel le Conseil de securite est parvenu 
lors de ses consultations prealables, je considererai que 
le Conseil de securite decide d’inviter, en vertu de 
Particle 39 de son Reglement interieur provisoire, 
M. Michael von der Schulenburg, Representant 
executif du Secretaire general charge du Bureau integre 
des Nations Unies en Sierra Leone. 

Il en est ainsi decide. 

J’invite M. von der Schulenburg a prendre place a 
la table du Conseil. 

Conformement a P accord auquel le Conseil de 
securite est parvenu lors de ses consultations 
prealables, je considererai que le Conseil de securite 
decide d’inviter en vertu de Particle 39 de son 
reglement interieur provisoire, S. E. M. Frank Majoor, 
President de la formation Sierra Leone de la 
Commission de consolidation de la paix et 
Representant permanent des Pays-Bas. 

Il en est ainsi decide. 

J’invite l’Ambassadeur Majoor a prendre place a 
la table du Conseil. 


Le President (parle en anglais) : Le Conseil de 
securite va maintenant aborder l’examen de la question 
inscrite a son ordre du jour. Le Conseil se reunit 
conformement a l’accord auquel il est parvenu lors de 
ses consultations prealables. 

Les membres sont saisis du document S/2009/59, 
qui contient le Premier rapport du Secretaire general 
sur le Bureau integre des Nations Unies pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone. A la presente 
seance, le Conseil de securite entendra un expose de 
M. Michael von der Schulenburg, Representant 
executif du Secretaire general pour le Bureau integre 
des Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone, et de l’Ambassadeur Frank Majoor, 
President de la formation Sierra Leone de la 
Commission de consolidation de la paix. 

Je donne maintenant la parole a M. Michael von 
der Schulenburg. 

M. von der Schulenburg (parle en anglais) : Je 
suis reconnaissant de l’occasion qui m’est donnee de 
presenter au Conseil le Premier rapport du Secretaire 
general sur le Bureau integre des Nations Unies pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone (S/2009/59). 
Alors que nous sommes reunis ici aujourd’hui, la 
Sierra Leone entame sa huitieme annee de paix. C’est 
en janvier 2002 que le President de l’epoque, 
M. Ahmad Tejan Kabbah, a declare que 11 annees 
d’une guerre souvent brutale avaient pris fin. 

Depuis, la Sierra Leone a fait de grandes 
avancees. Aujourd’hui, il n’y a plus de groupes 
d’opposition armes en Sierra Leone, et le recours aux 
armes pour regler les differends politiques ou ethniques 
a presque completement disparu. Au cours des sept 
dernieres annees, nous avons assiste a plusieurs 
elections democratiques et a la transition pacifique 
d’un Gouvernement elu a un autre. Il y a eu aussi deux 
elections importantes pour des gouvernements locaux 
qui se sont deroulees dans le calme, ainsi qu’un certain 
nombre d’elections partielles depuis 2004, la plus 
recente ayant eu lieu en juillet de l’annee derniere. 
D’autres signes sont egalement prometteurs, par 
exemple le fait que des associations non 
gouvernementales organisent de plus en plus souvent 
des elections libres et regulieres pour choisir ou 
remplacer leurs dirigeants. 

La Sierra Leone a egalement fait des progres 
considerables s’agissant de remettre sur pied les 
principales institutions nationales. Le travail accompli 
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par la Commission electorate nationale et par la police 
sierra-leonaise au cours des recentes elections a ete tres 
professionnel. La Sierra Leone a desormais une 
Commission des droits de l’homme operationnelle et 
les premieres mesures ont ete prises pour decentraliser 
l’autorite au profit des provinces. 

Bien qu’il soit difficile d’obtenir des statistiques 
exactes, les experts, dans leur ensemble, s’accordent a 
dire que les niveaux de pauvrete en Sierra Leone ont 
baisse depuis 2003. Par ailleurs, une recente enquete 
sur la sante semblerait indiquer que les taux de 
mortality infantile ont beaucoup baisse, preuve qu’une 
intervention ciblee du Gouvernement, associee a un 
appui determine des partenaires de developpement 
internationaux, peut produire des resultats. 

Malgre ces realisations encourageantes, il reste 
beaucoup a faire, et la jeune democratie sierra-leonaise 
continue d’etre confrontee a d’enormes difficultes. La 
Sierra Leone reste l’un des pays les plus pauvres du 
monde, et elle se situe tout en bas de l’indicateur du 
developpement humain etabli par le Programme des 
Nations Unies pour le developpement (PNUD). Malgre 
tous les progres accomplis, beaucoup de Sierra-leonais 
ne beneficient pas encore pleinement des dividendes de 
la paix; et ceci est particulierement vrai pour une 
grande partie des pauvres en zones rurales et des jeunes 
du pays. 

Pres de 18mois apres 1’entree en fonction du 
nouveau Gouvernement, nombreux sont les Sierra- 
leonais qui placent de grands espoirs dans ce 
gouvernement dont ils attendent qu’il tienne les 
promesses faites pendant les elections. II est tres 
important aujourd’hui pour le Gouvernement de ne pas 
perdre son elan, de maintenir le cap et de mettre en 
oeuvre les reformes et les plans nombreux qu’il s’est 
engage a mettre en place. Le Programme pour le 
changement du President constitue un excellent texte 
directif qui permettra de diriger et de cibler les 
activites du Gouvernement au cours des prochaines 
annees. 

En outre, nous, partenaires internationaux de 
developpement de la Sierra Leone, devons maintenir le 
cap et honorer nos engagements, meme en cette 
periode difficile de crise financiere mondiale. Dans une 
region en proie a des problemes sociaux, politiques et 
economiques, il importe que nous collaborions tous 
avec le Gouvernement pour faire de la Sierra Leone un 
exemple de reussite et un modele de democratie, de 


stabilite et de progres economique. Ce travail n’est pas 
encore fait; il requerra des efforts continus de la part 
du Gouvernement et une cooperation internationale 
soutenue. 

De nombreux donateurs sont venus a l’aide de la 
Sierra Leone. En plus des organisations internationales 
comme le systeme des Nations Unies, la Banque 
mondiale, le Fonds monetaire international et la 
Banque africaine de developpement, je voudrais 
applaudir tout particulierement a l’appui continu qu’au 
fil des ans, la Sierra Leone a requ du Gouvernement 
britannique et de la Commission europeenne, ainsi que 
de ses partenaires regionaux, en particulier le Nigeria. 
En outre, d’autres pays tels que la Chine, l’lrlande, 
l’Allemagne, les Etats-Unis, le Japon et l’ltalie se sont 
reveles etre des partenaires fiables et precieux de la 
Sierra Leone. Je voudrais egalement souhaiter la 
bienvenue a la Suede, la Norvege, les Pays-Bas et 
l’Inde qui se sont joints aux autres Etats qui aident la 
Sierra Leone. Neanmoins, nous devrons continuer a 
faire tous les efforts possibles pour elargir encore la 
base des pays donateurs. 

Sortir d’un conflit et essayer de consolider la paix 
ne sera jamais une tache facile, et alors que nous nous 
engageons sur la voie d’une plus grande stabilite et du 
progres economique, nous devons etre bien conscients 
des risques qui nous attendent. Ce n’est qu’a cette 
condition que nous pourrons y faire face de maniere 
effective. C’est pourquoi je crois qu’il est d’une 
importance capitale que, dans son Programme pour le 
changement, le President Koroma ait reaffirme sans 
equivoque la volonte determinee de son gouvernement 
de lutter contre les trois menaces les plus imminentes 
qui se dressent sur la voie de la paix et de la prosperity 
pour la Sierra Leone - la corruption, le trafic illicite de 
stupefiants et le chdmage des jeunes. 

Je vais etre plus specifique. Le Gouvernement a 
fait de gros progres dans sa lutte contre la corruption. 
La nouvelle Commission de lutte contre la corruption a 
pris un bon depart, et une loi anticorruption, 
recemment approuvee, fournit la base juridique de 
mesures energiques. Toutefois, les vieilles habitudes 
ont du mal a disparaitre, et il faudra du temps et de la 
perseverance pour les eliminer. J’ai bon espoir 
cependant que le Gouvernement est resolu a faire en 
sorte de ne pas laisser la mauvaise gestion 
administrative ou la corruption, reelles ou perques 
comme telles, saper les promesses solides qu’il a faites 
au peuple de la Sierra Leone et a ses partenaires de 
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developpement internationaux de remedier au 
probleme. 

Le Bureau integre des Nations Unies pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL) 
et l’equipe de pays des Nations Unies sont prets a 
continuer de travailler avec la Commission de lutte 
contre la corruption. Dans ce contexte, je salue 
egalement les activites menees par le PNUD en 
collaboration avec d’autres partenaires de 
developpement pour appuyer les reformes de la 
fonction publique en vue de mettre en place un 
Gouvernement plus transparent et plus efficace. Je me 
felicite egalement de la creation recente d’un comite 
presidentiel charge d’examiner tous les contrats 
miniers du pays, lesquels ont ete a l’origine de 
nombreux conflits par le passe. 

Pour ce qui est des drogues illicites, le trafic de 
drogues illicites, qui viennent de l’Amerique latine 
jusqu’aux marches europeens en transitant par 
l’Afrique de l’Ouest, a cree d’enormes problemes 
politiques et socioeconomiques dans de grandes parties 
de la sous-region. Cette menace a atteint aujourd’hui 
les rivages de la Sierra Leone. Heureusement, le pays 
en est encore au stade de la prevention; les drogues 
illicites ne se sont pas encore infiltrees dans la societe 
et n’ont pas affaibli ses institutions. La lutte contre le 
trafic de drogues illicites peut etre gagnee, et les 
mesures energiques prises par le President Koroma a la 
suite de la capture d’un avion charge de drogues 
illicites en juillet de l’annee derniere sont 
particulierement louables. 

La puissance financiere et logistique des cartels 
internationaux de la drogue depasse considerablement 
les ressources dont disposent des pays comme la Sierra 
Leone; la valeur a la revente de la cocaine saisie 
recemment serait superieure au budget du 
Gouvernement pour l’annee en cours. La Sierra Leone 
aura done besoin d’un appui international solide et 
Liable. Dans ce contexte, je tiens a remercier le 
Gouvernement britannique, les Etats-Unis et 1’Office 
des Nations Unies contre la drogue et le crime d’avoir 
agi si rapidement pour aider les forces de l’ordre de la 
Sierra Leone. Je voudrais egalement remercier les 
Pays-Bas d’avoir envisage de financer un programme 
d’assistance considerable pour renforcer les 
organismes charges de faire respecter l’ordre public en 
Sierra Leone. Je me felicite par ailleurs des projets 
formes par le Venezuela et la Colombie de renforcer 
leur cooperation avec les autorites chargees de veiller 


au respect des lois en Afrique de l’Ouest et je suis 
dispose a faciliter toute forme de cooperation qu’ils 
voudraient offrir a la Sierra Leone. 

Pour ce qui est du chomage des jeunes, l’un des 
aspects les plus decourageants concernant de 
nombreuses societes sortant d’un conflit est que les 
jeunes, au lieu d’etre l’une des ressources la plus 
productive du pays et un symbole de son avenir, 
pourraient etre perqus comme une menace pour la paix 
et la stabilite. Selon nos evaluations, environ un 
million de jeunes sont soit sous-employes, soit au 
chomage. Malgre la gravite du probleme, les tentatives 
faites pour regler la question du chomage des jeunes 
restent rares. 

Pour faire face a ce probleme, le Gouvernement 
est actuellement en train de mettre en place une 
Commission nationale de la jeunesse. II est maintenant 
important que cette mesure soit suivie d’un certain 
nombre de programmes concrets visant a apporter des 
ameliorations a la vie de dizaines de milliers de jeunes 
hommes et femmes. Tout cela suppose que le 
Gouvernement et ses partenaires de developpement 
internationaux adoptent une approche coordonnee et 
ciblee. 

Permettez-moi d’ajouter quelques mots en notre 
propre nom. Comme l’a demande le Conseil, nous 
avons maintenant cree un nouveau Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone (BINUCSIL). Le travail preparatoire a ete 
effectue, mais il faut redoubler d’efforts pour que le 
Bureau soit pleinement fonctionnel. 

Nous considerons le BINUCSIL comme un 
moyen d’etablir un partenariat entre l’ONU -y 
compris la Commission de consolidation de la paix et, 
en fait, le Conseil de securite - et le Gouvernement 
sierra-leonais democratiquement elu. Notre tache 
principale consistera a aider le pays et son 
Gouvernement lors du difficile processus de 
consolidation de la paix. 

Dans cet esprit, nous nous considerons comme 
etant a l’avant-garde de l’elaboration et de la mise a 
l’essai d’un concept nouveau et, surtout, pratique, de 
consolidation de la paix efficace. Par rapport a la 
mission qui l’a precede, notre nouveau Bureau est bien 
plus petit tout en etant plus efficace, nous permettant 
de nous acquitter avec professionnalisme des 
nombreux mandats importants qui nous ont ete confies. 
Et, ce qui est plus important encore, nous avons pu 
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elaborer une approche integree plus adequate 
conjuguant le mandat politique confie au BINUCSIL et 
les mandats humanitaires et de developpement confiees 
a nos agences sceurs de l’ONU. 

Cette nouvelle approche a debouche sur la Vision 
commune du systeme des Nations Unies pour la Sierra 
Leone, document recemment approuve par la 
Commission de consolidation de la paix. Permettez- 
moi de saisir cette occasion pour remercier tous mes 
collegues de l’equipe de pays de l’ONU pour la 
volonte exceptionnelle qu’ils ont manifestee de 
travailler ensemble au service de la Sierra Leone et 
dans un esprit de solidarity. 

La consolidation de la paix en Sierra Leone exige 
un appui financier et politique soutenu de la part de la 
communaute internationale. Nous continuerons done a 
cet egard de nous en remettre a l’appui vital que nous 
recevons de la Commission de consolidation de la paix. 
En particulier, l’engagement personnel, l’appui et la 
direction que S. E. l’Ambassadeur Frank Majoor a 
manifestos a l’egard du systeme des Nations Unies, de 
mon equipe et a mon endroit personnel pendant la 
periode delicate de transition d’une mission de 
maintien de la paix a une mission de consolidation de 
la paix ont ete grandement apprecies. 

Nous avons l’intention de renforcer encore cette 
importante relation entre la Commission de 
consolidation de la paix a New York et le Bureau de 
consolidation de la paix a Freetown. L’ambassadeur 
Majoor et moi-meme avons debattu de la possibilite de 
tenir, en coordination avec le Gouvernement, une 
session extraordinaire de la Commission de 
consolidation de la paix soit ici a New York, soit a 
Freetown, afin de mobiliser la communaute 
internationale en faveur de l’Agenda pour le 
changement et la Vision commune de l’ONU. 

On ne realisera pas la consolidation de la paix du 
jour au lendemain. Aucun critere clair ne nous 
indiquera que nous avons reussi et a quel moment. 
Nous avons besoin de patience, et nous devons eviter 
de tomber dans le piege de la precipitation. La 
consolidation de la paix doit etre nourrie, et cela 
demande du temps. 

Toutefois, dans le meme temps, la consolidation 
de la paix revet une dimension d’urgence. Apres un 
conflit, on attend beaucoup et de nombreux problemes 
sous-jacents, qui ont conduit au conflit civil, doivent 
etre examines d’urgence. Avec le Gouvernement, nous 


devrons done trouver le juste equilibre entre la patience 
et la perseverance, d’une part, et la necessity d’agir 
d’urgence, d’autre part. Trouver le bon equilibre 
determinera peut-etre dans une grande mesure notre 
succes en matiere de consolidation de la paix. 

Permettez-moi enfin d’assurer les membres de 
l’engagement et de la determination de tous mes 
collegues de l’ONU siegeant au BINUCSIL et de nos 
agences sceurs de l’ONU a assurer le succes de la 
consolidation de la paix en Sierra Leone. En tant que 
premier bureau d’un nouveau type de bureaux 
pleinement integres pour la consolidation de la paix de 
l’ONU, nous esperons qu’avec l’aide du Conseil, nous 
pourrons faire de la Sierra Leone un exemple pour 
d’autres pays qui choisiront peut-etre la meme voie 
hors d’un conflit. 

Je voudrais aussi remercier le Secretaire general 
pour la confiance qu’il a placee en moi et M. Lynn 
Pascoe, Secretaire general adjoint aux affaires 
politiques, ainsi que M. Kamal Dervis, Administrateur 
du Programme des Nations Unies pour le 
developpement, pour leur appui. Je tiens en outre a 
remercier le Gouvernement de la Sierra Leone et, 
notamment, le President Koroma pour l’accueil 
chaleureux et cordial que j’ai requ dans leur pays. 

Le President (parle en anglais) : Je remercie 
M. von den Schulenburg de son expose detaille. Nous 
sommes enchantes de sa presence parmi nous ce matin. 

Je donne maintenant la parole a M. Majoor. 

M. Majoor (Pays-Bas) {parle en anglais) : Je 
vous remercie, Monsieur le President, de me donner la 
possibilite de participer a la seance d’aujourd’hui sur la 
Sierra Leone en ma quality de President de la 
Formation Sierra Leone de la Commission de 
consolidation de la paix. Je me felicite vivement de la 
possibilite qui m’est donnee de presenter au Conseil un 
expose sur les activites de la Commission de 
consolidation en partenariat avec le Gouvernement 
sierra-leonais et avec le Bureau integre des Nations 
Unies pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL), a Freetown. 

Le 15 decembre, la Commission et le 
Gouvernement sierra-leonais ont entrepris l’examen de 
la mise en oeuvre du Cadre de cooperation pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone. En s’inspirant 
d’un rapport interimaire tres detaille etabli avec l’appui 
du BINUCSIL et du Bureau d’appui a la consolidation 
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de la paix, la reunion d’examen a abouti a des 
recommandations concretes presentees a toutes les 
parties prenantes concernees, y compris le Conseil de 
securite. 

Comme on l’a note au cours de la reunion 
d’examen, des progres notables ont ete realises 
s’agissant de renforcer la consolidation de la paix en 
Sierra Leone. Toutefois, les realisations 
impressionnantes dans les domaines de la paix et de la 
securite ne se sont pas encore traduites par des 
dividendes de la paix concrets pour la population. Le 
pays continue de se heurter a de serieuses difficultes 
socioeconomiques, et les sequelles d’une guerre civile 
qui a dure une decennie reste en grande partie ignorees. 

Le chdmage et la marginalisation des jeunes 
represented l’une des plus grandes menaces 
susceptibles de saper la stabilite en Sierra Leone. 
L’absence de progres dans ce domaine est 
particulierement inquietante compte tenu de 
l’utilisation accrue de la Sierra Leone en tant que 
plaque tournante du trafic de drogues. Des jeunes 
desceuvres avec peu de perspectives de carriere ou 
d’emploi remunerateur sont exposes a devenir les 
soldats et les victimes d’une culture de la drogue. Les 
crises alimentaire et financiere mondiales risquent en 
outre de saper les efforts deployes par le 
Gouvernement pour repondre aux attentes excessives 
de la population et apporter les dividendes de la paix 
tant esperes. 

Le Gouvernement sierra-leonais est bien 
conscient de ces defis et menaces nouveaux et prend 
des mesures pour y faire face. L’Agenda pour le 
changement du President, dont s’est felicitee la 
Commission de consolidation de la paix a sa reunion 
d’examen, represente une declaration de politique 
globale et une feuille de route pour la reforme. II 
etablit egalement des priorites et des modalites 
d’assistance fondamentales pour le pays. 

Ayant clairement mis le cap sur la reforme, le 
Gouvernement doit maintenant manifester sa 
determination d’agir et de tenir ses promesses. Pour ce 
faire, le Gouvernement aura besoin de l’appui soutenu 
de ses partenaires nationaux et internationaux. La 
Commission de consolidation de la paix a demande a 
toutes les parties prenantes de souscrire aux priorites et 
objectifs de 1’Agenda pour le changement du President 
et d’apporter un appui suffisant a sa mise en oeuvre. 


L’ONU a joue et doit continuer de jouer un role 
important s’agissant d’appuyer les efforts de la Sierra 
Leone pour consolider la paix. La creation du premier 
bureau integre des Nations Unies pour la consolidation 
de la paix en Sierra Leone est une innovation 
historique pour le systeme des Nations Unies. Sous la 
direction de M. Michael von der Schulenburg, 
Representant executif du Secretaire general, le systeme 
des Nations Unies en Sierra Leone prend des mesures 
cruciales pour elaborer une vision et une approche 
veritablement integrees en matiere de consolidation de 
la paix. 

La Vision commune du systeme des Nations 
Unies pour la Sierra Leone, dont s’est felicitee la 
Commission de consolidation de la paix, est une 
realisation majeure en soi et doit etre dotee des moyens 
necessaires et mise en oeuvre. A cette fin, le 
BINUCSIL doit disposer d’effectifs complets et 
travailler en etroite collaboration avec les autres 
partenaires bilateraux ou multilateraux. L’appui de 
l’Organisation des Nations Unies est particulierement 
necessaire dans les domaines de l’emploi et de 
l’autonomisation des jeunes, du trafic de drogues et de 
la criminalite organisee, ainsi que d’autres reformes 
d’administration publique, y compris l’appui au 
processus de revision constitutionnelle et aux travaux 
de la Commission de lutte contre la corruption. 

Dans l’actuel environnement financier mondial, 
des pressions peuvent etre exercees pour reaffecter des 
ressources limitees en les transferant d’un pays 
relativement stable tel que la Sierra Leone a d’autres 
regions du monde ou des crises graves se produisent. 
Cependant, nous devons nous rappeler que le 
programme de consolidation de la paix en Sierra Leone 
n’est pas encore mene a bien. II est constamment 
necessaire de maintenir, et meme d’augmenter, le 
niveau existant de l’appui des donateurs. Sinon, nous 
risquons de reperdre les progres accomplis jusqu’ici, et 
cela aurait des repercussions non seulement sur la 
stabilite de la Sierra Leone mais sur la sous-region 
entiere. En consequence, la Commission de 
consolidation de la paix redoublera ses efforts pour 
mobiliser des ressources supplementaires pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone, 
particulierement par l’elargissement de la base de 
donateurs et le renforcement des partenariats avec le 
secteur prive. Nous envisageons differentes manieres 
de realiser un tel objectif dans les prochains mois, 
comme M. von der Schulenburg l’a indique. 


6 


09-23184 



S/PV.6080 


Pour terminer, permettez-moi de feliciter le 
Gouvernement sierra-leonais ainsi que 1’ensemble des 
parties concemees, pour leur interet constructif pour la 
Commission de consolidation de la paix. Permettez- 
moi egalement de profiter de cette occasion pour 
remercier le BINUCSIL d’avoir aide la Commission de 
consolidation de la paix et le Gouvernement sierra- 
leonais a cet egard. La structure integree du BINUCSIL 
et la direction strategique assuree par le Representant 
executif continueront d’etre extremement importants 
pour un appui efficace de 1’Organisation des Nations 
Unies a la consolidation de la paix en Sierra Leone. 

Le President (parle en anglais) : Je donne 
maintenant la parole au representant de la Sierra 
Leone. 

M. Touray (Sierra Leone) {parle en anglais) : 
Pour commencer, je souhaite vous exprimer le sincere 
remerciement de ma delegation, Monsieur, pour avoir 
organise le present debat, qui a notre avis manifeste la 
claire determination du Conseil de suivre et soutenir 
l’elan donne aux activites de consolidation de la paix 
en Sierra Leone. Monsieur le President, je vous felicite 
vivement de votre accession a la presidence du Conseil 
pour le mois de fevrier 2009. C’est une heureuse 
coincidence de vous voir conduire les affaires du 
Conseil sur un sujet de cette nature, etant donne que 
vous etes le president sortant du Comite d’organisation 
de la Commission de consolidation de la paix. Je vous 
assure du plein appui et de la cooperation de ma 
delegation durant votre presidence. 

Je souhaite rendre un hommage particulier au 
Representant permanent du Royaume des Pays-Bas 
aupres de 1’Organisation des Nations Unies, 
l’Ambassadeur Frank Majoor, et a son equipe devouee, 
pour leurs efforts inlassables et leur attachement 
constant a la mise en oeuvre du Cadre de cooperation, 
en particulier pendant les deux premieres annees 
difficiles d’intervention de la Commission de 
consolidation de la paix en Sierra Leone. 

Je remercie egalement le Secretaire general pour 
son rapport tres complet et les observations figurant 
dans le document S/2009/59 sur la mise en oeuvre du 
mandat du BINUCSIL en Sierra Leone. 

Je souhaite egalement remercier le Representant 
executif du Secretaire general, M. Michael von der 
Schulenburg, pour la declaration qu’il vient de faire et 
m’associer a son appel a la fermete, a la patience et a la 
necessite d’eviter toute hate inutile puisque la 


consolidation de la paix doit etre entretenue et 
necessite du temps. La Sierra Leone entre dans sa 
huitieme annee de paix et de stabilite et elle a ete un 
exemple remarquable de succes des efforts de 
consolidation de la paix des Nations Unies dans tous 
les domaines. Malgre cela, il nous reste de graves 
difficultes a resoudre. Nous ne pouvons pas nous 
permettre de sacrifier les progres accomplis au cours 
des huit dernieres annees de paix en Sierra Leone pour 
cause d’inertie et d’autosatisfaction. 

L’adoption de la resolution du Conseil de securite 
1829 (2008) creant le Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL) a ete une autre etape marquante dans le 
processus de consolidation de la paix de l’ONU en 
Sierra Leone. Le BINUCSIL represente de maniere 
efficace la phase «quatrieme generation» de la 
presence de l’Organisation des Nations Unies en Sierra 
Leone, ce qui represente une manifestation claire de la 
cooperation et de la determination du Gouvernement 
d’accomplir un changement significatif et de faire 
avancer le pays loin de son sombre passe recent. 

Le deuxieme examen semestriel du progres de la 
mise en oeuvre du Cadre de cooperation s’est tenue le 
15 decembre 2008, quelques mois apres 
l’operationnalisation de la mission de consolidation de 
la paix integree, le BINUCSIL, en octobre. La 
Commission a pris note des grands progres accomplis 
par la Sierra Leone depuis la fin de la guerre, en 2002. 
Nous avons ete les temoins de deux processus 
d’elections democratiques a la fois aux niveaux 
national et local, qui ont requ de vifs eloges et sont 
sans precedent dans un contexte d’apres conflit. A 
F exception de la si importante question des 
reparations, les autres aspects clefs des 
recommandations de la Commission Verite et 
reconciliation sont en cours de mise en oeuvre. La 
Commission des droits de l’homme est totalement 
operationnelle dans les quatre quartiers generaux 
locaux, et son premier rapport a ete presente au 
Parlement pour examen. La phase la plus importante du 
processus de revision constitutionnelle, qui consiste a 
identifier les pieges et les defauts de la constitution de 
1991, est achevee et la prochaine etape de consultation 
nationale et des possibles amendements est en cours de 
preparation. Mais nous ne devons pas oublier que 
repondre aux preoccupations politiques de la 
population et satisfaire a ses besoins socioeconomiques 
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de base sont deux taches indissolublement liees et 
doivent aller de pair. 

Un certain nombre de lois relatives a l’egalite des 
sexes ont ete promulguees afin de repondre au 
probleme des actes de violence, d’exclusion ou de 
disparites sexuelles. Les secteurs judiciaire, de police, 
et militaire ont tous connu d’importantes reformes et 
en tirent actuellement les benefices. La securite et la 
stabilite dans le pays se sont considerablement 
ameliorees. Le climat est aujourd’hui propice a 
l’investissement, a la fois sur le plan de la securite et 
grace a l’amelioration des conditions offertes aux 
entreprises dans le pays. Des lois strides ont ete 
promulguees afin de venir a bout de la corruption et de 
la menace naissante du trafic de narcotiques et de 
drogue dans la sous-region. Plus important encore, 
outre la tres large independance de la Commission de 
lutte contre la corruption en matiere de poursuites, 
celle-ci a demontre qu’elle etait suffisamment attachee 
a l’actuelle mise en oeuvre de la strategie nationale de 
lutte contre la corruption et determinee a la mener a 
terme. 

Nous n’avons pas ete isoles dans ce processus. 
Sans le partenariat avec l’Organisation des Nations 
Unies, nos partenaires bilateraux et multilateraux, y 
compris les institutions financieres internationales, 
nous n’aurions pas accompli de tels progres. 

Malgre les progres accomplis jusqu’ici, les 
difficultes auxquelles le Gouvernement doit faire face 
sont redoutables. Bien que la generation de revenus 
internes s’ameliore, la capacite du Gouvernement a 
faire face aux engagements figurant dans le Cadre, y 
compris les autres programmes visant a atteindre les 
objectifs de developpement convenus au niveau 
international et les objectifs du Millenaire pour le 
developpement, demeure extremement insuffisante. 
L’appui budgetaire dont le Gouvernement a tant besoin 
s’evanouit. Une telle situation accentue le risque 
d’intensification des menaces associees a 
L augmentation du chdmage des jeunes et a la nouvelle 
vague de trafic de drogues dans la sous-region. 

Compte tenu de revolution recente de la situation 
dans les pays freres voisins et parmi les membres de 
l’Union du fleuve Mano, la securite dans la sous-region 
est un motif de preoccupation. Plus que jamais, la 
Sierra Leone, tout comme les autres membres de 
l’Union, exige une plus grande attention de la part de 
la communaute internationale si l’on veut que le bassin 


du fleuve Mano recouvre la paix, la securite et la 
stabilite, ainsi qu’une croissance et un developpement 
veritables. En ce qui nous concerne, S. E. le President 
Ernest Bai Koroma, au moyen de son Programme pour 
le changement, a articule clairement et succinctement 
sa vision strategique pour redresser la situation dans 
son pays. En outre, le Gouvernement, de concert avec 
la Commission de consolidation de la paix, a 
egalement approuve le role d’appui du BINUCSIL sur 
le terrain ainsi que la Vision commune du systeme des 
Nations Unies pour la Sierra Leone, formulee sous 
l’egide du Representant executif du Secretaire general. 

Ma delegation exhorte la Commission de 
consolidation de la paix ainsi que tous les partenaires 
internationaux et bilateraux, y compris les donateurs 
traditionnels et non traditionnels, a mobiliser l’appui 
en faveur du Programme pour le changement et de la 
Vision commune du systeme des Nations Unies. Le 
Gouvernement est parfaitement conscient que la 
responsabilite de consolider la paix et de sortir notre 
population de la pauvrete lui incombe au premier chef. 
De fait, il est determine a mettre pleinement en oeuvre 
le Cadre de cooperation de la Commission de 
consolidation de la paix qui est une condition 
necessaire pour promouvoir la paix, la stabilite et le 
developpement durable dans le pays, ainsi que la 
realisation des objectifs de developpement convenus au 
niveau international, notamment les objectifs du 
Millenaire pour le developpement. 

La reunion semestrielle d’examen que la 
Commission de consolidation de la paix a tenue en 
decembre 2008 a reaffirme la necessity pour toutes les 
parties, a savoir le Gouvernement sierra-leonais, la 
Commission de consolidation de la paix, l’ONU, les 
partenaires bilateraux et multilateraux et les autres 
acteurs concernes, de poursuivre leurs efforts et de 
faire preuve du meme devouement qu’auparavant pour 
honorer avec celerite leurs engagements respectifs. 

Je voudrais terminer en faisant remarquer que, 
pour faire fond sur les progres importants deja realises, 
le Gouvernement sierra-leonais s’engage 
solennellement a poursuivre ses efforts en 
collaboration avec l’ensemble de ses partenaires afin 
de preserver l’elan actuel en faisant avancer la mise en 
oeuvre du Programme pour le changement et de la 
Vision commune du systeme des Nations Unies. Mon 
gouvernement soutient la proposition d’organiser une 
session extraordinaire de la Commission de 
consolidation de la paix, soit a Freetown soit a New 


8 


09-23184 



S/PV.6080 


York, afm de mobiliser l’appui international en faveur 
du Programme pour le changement et de la Vision 
commune. 

M. Dabbashi (Jamahiriya arabe libyenne) {parle 
en arabe) : Monsieur le President, puisque c’est la 
premiere fois que j’interviens en seance publique sous 
votre presidence, j’ai le plaisir de vous feliciter pour 
votre accession a la presidence du Conseil de securite 
pour ce mois. Je suis convaincu que vous saurez diriger 
nos travaux de maniere a obtenir les meilleurs resultats 
possibles. 

Je voudrais saluer l’excellente maniere dont 
l’Ambassadeur Ripert, Representant permanent de la 
France, et la delegation framjaise ont dirige les travaux 
du Conseil au mois de janvier. Je tiens aussi a 
remercier M. Michael von der Schulenburg, 
Representant executif du Secretaire general, d’avoir 
presente un expose tres complet sur la situation en 
Sierra Leone et sur les activites du Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en Sierra 
Leone (BINUCSIL). Je tiens egalement a remercier 
l’Ambassadeur Frank Majoor, Representant permanent 
des Pays-Bas et President de la formation Sierra Leone 
de la Commission de consolidation de la paix, ainsi que 
l’Ambassadeur Shekou Touray, Representant permanent 
de la Sierra Leone, de leur precieuse contribution. 

Le rapport du Secretaire general (S/2009/59) dont 
nous sommes saisis aujourd’hui et l’expose presente 
par M. von der Schulenburg ont clairement montre que 
la Sierra Leone est sur le point de devenir un nouvel 
exemple de reussite en Afrique de l’Ouest. Des 
realisations remarquables ont ete obtenues dans tous 
les domaines et la situation politique et securitaire 
semble etre generalement stable, ce qui nous encourage 
a poursuivre les efforts conjugues de l’ONU et du 
Gouvernement sierra-leonais en faveur de la 
consolidation et de la promotion de la paix et de 
l’etablissement d’institutions democratiques stables 
afm de surmonter les sequelles du conflit et de la 
guerre civile et d’entamer le processus de 
developpement et de consolidation d’une societe 
pacifique dans toutes les regions de la Sierra Leone. 

Nous sommes bien conscients que le 
Gouvernement sierra-leonais a encore de nombreux 
defis a relever, malgre les progres remarquables deja 
enregistres. Nous savons qu’une atmosphere de 
mefiance et de suspicion continue de regner entre les 
deux principaux partis politiques sierra-leonais. 


Cependant les relations cordiales qui sont en train de 
s’instaurer entre ces partis, avec les encouragements du 
BINUCSIL, sont pour nous une source de profonde 
satisfaction et d’optimisme. 

Bien que les resultats economiques de la Sierra 
Leone aient ete tres encourageants en 2008, certains 
problemes restent preoccupants. II s’agit entre autres 
de la diminution des recedes d’exportation, de la baisse 
des transferts de fonds en provenance de l’etranger et 
d’une possible diminution de l’aide publique au 
developpement en faveur de la Sierra Leone en 2009, 
qui risquerait d’avoir des effets nefastes sur le 
fmancement du secteur social. Nous appuyons par 
consequent la proposition d’organiser une session 
extraordinaire de la Commission de consolidation de la 
paix qui pourrait ainsi examiner les moyens d’accroitre 
l’aide et les dons, notamment les contributions 
volontaires, a la Sierra Leone. 

La Libye estime que le Programme pour le 
changement presente par le President Koroma ainsi que 
la Vision commune du systeme des Nations Unies pour 
la Sierra Leone sont deux instruments tres importants, 
qui devraient permettre d’accelerer le processus de 
consolidation de la paix. Le Programme du President 
Koroma est axe sur la croissance economique et le 
perfectionnement des ressources humaines. II fixe des 
priorites et fait valoir que la persistance de la 
corruption, 1’augmentation du trafic des drogues et du 
chdmage des jeunes sont les principals menaces qui 
pesent sur la paix et la stabilite en Sierra Leone. Sur ce 
point, nous partageons l’avis du President Koroma a 
cet egard. 

La Vision commune du systeme des Nations 
Unies pour la Sierra Leone a pour but d’aider le 
Gouvernement sierra-leonais a consolider la paix. II 
determine quatre grandes priorites programmatiques, a 
savoir l’integration economique des zones rurales, la 
participation des jeunes chdmeurs, Faeces equitable 
aux soins de sante et le renforcement de la bonne 
gouvernance. Nous esperons que les organismes des 
Nations Unies et les donateurs fourniront un appui 
genereux en faveur de la mise en oeuvre du Programme 
pour le changement et de la Vision commune. 

L’utilisation et l’exploitation de la Sierra Leone 
en tant que region de transit pour le trafic de drogues et 
la presence de la criminalite organisee sont des sujets 
de preoccupation auxquels il faut remedier a titre 
prioritaire avant qu’ils ne s’aggravent et que la 
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situation ne devienne encore plus dangereuse. II ne fait 
aucun doute que le fait de promouvoir la securite et la 
cooperation avec les pays de la region nous aidera a 
mieux remedier a ces deux problemes, mais il faudra 
egalement l’appui du BINUCSIL et des donateurs pour 
atteindre ces objectifs. A cet egard, nous saluons 
l’initiative du BINUCSIL d’elaborer un plan d’action 
afin de remedier au probleme du trafic de drogues et de 
la criminalite organisee en Sierra Leone, sur la base du 
plan d’action regional adopte au Cap-Vert. 

La Libye estime, a l’instar du rapport du 
Secretaire general (S/2009/59), que l’une des pierres 
angulaires de la consolidation de la paix apres un 
conflit est de remedier aux tragedies et aux injustices 
de la guerre civile. C’est pourquoi ma delegation 
estime qu’il importe de mettre en oeuvre aussi 
rapidement que possible les priorites et les 
recommandations presentees par la Commission Verite 
et reconciliation ainsi que le programme 
d’indemnisation des victimes du conflit civil. La Libye 
invite a cet effet les donateurs a contribuer au fonds 
d’affectation speciale multidonateurs qui a ete propose. 
Nous pensons egalement que le processus de revision 
constitutionnelle doit intervenir rapidement, et nous 
nous felicitons de ce que le BINUCSIL soit dispose a 
fournir une assistance technique et des conseils a cet 
effet. 

La Libye, dans la limite de ses moyens, a fourni 
une assistance au Gouvernement sierra-leonais sous la 
forme de dons et de projets d’investissement et a 
exhorte les institutions fmancieres dont elle est 
membre a fournir une assistance a cet effet. Mon pays 
a l’intention de poursuivre son assistance. 

Pour finir, nous saluons les efforts deployes par le 
BINUCSIL, s’agissant notamment de son appel aux 
parties sierra-leonaises afin qu’elles etablissent un 
dialogue et renforcent la cohesion et l’unite nationales, 
de ses activites visant a renforcer la capacite de la 
societe civile, et de sa fourniture d’une assistance au 
Parlement par un appui au renforcement des capacites 
pour lutter contre le trafic de drogues et la violation 
des droits de l’homme. Nous saluons egalement les 
efforts de la Commission de consolidation de la paix et 
du Fonds de consolidation de la paix pour l’appui 
qu’ils fournissent au Gouvernement sierra-leonais dans 
les domaines critiques de la consolidation de la paix. 

M. Rugunda (Ouganda) (parle en anglais) : Je 
m’associe a mon collegue libyen pour vous feliciter, 


Monsieur le President, d’assumer la presidence du 
Conseil pour le mois de fevrier. 

L’Ouganda souhaite remercier M. Michael von 
der Schulenburg, Representant executif du Secretaire 
general et chef du Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL), le Representant permanent des Pays-Bas, 
l’Ambassadeur Frank Majoor, en sa qualite de 
President de la formation Sierra Leone de la 
Commission de consolidation de la paix, ainsi que 
notre collegue, le Representant permanent de la Sierra 
Leone, l’Ambassadeur Shekou Touray, de leurs 
declarations au Conseil. 

Nous notons avec satisfaction que les rapports 
evaluent positivement la situation politique et 
economique en Sierra Leone ainsi que le role du 
BINUCSIL, grace a la Vision commune du systeme des 
Nations Unies pour la Sierra Leone. Nous felicitons en 
particulier le Gouvernement et le peuple sierra-leonais 
pour la consolidation en cours de la stabilite et de la 
securite en Sierra Leone a la suite du transfert 
pacifique du pouvoir au President Ernest Bai Koroma 
apres les elections generates de 2007, ainsi que pour la 
tenue d’elections locales en juillet 2008, qui ont ete un 
succes. 

II est encourageant d’observer egalement que la 
Sierra Leone a connu une hausse de son produit 
interieur brut (PIB) de 6 % en 2008, grace a Lessor de 
1’agriculture, du batiment et du secteur des services, 
bien que le taux de croissance soit legerement inferieur 
au taux de 7 % qui avait ete atteint precedemment. 
C’est remarquable pour un pays dont le PIB avait 
baisse de 17,5 % en 1997. Comme cela est indique 
dans le rapport, le pays est toujours confronte a un 
certain nombre de defis socioeconomiques qui 
necessitent une approche globale. Le Programme pour 
le changement presente par le President Koroma definit 
les politiques de bases et les principales priorites du 
Gouvernement pour les trois prochaines annees, dans 
des domaines aussi vitaux que la croissance 
economique, la fourniture de services sociaux et le 
renforcement des infrastructures. 

L’Ouganda se felicite de ce que le Gouvernement 
et ses partenaires de developpement se soient engages a 
fournir 1,2 milliard de dollars sur les 2,1 milliards de 
dollars necessaires a moyen terme en vue d’atteindre 
les objectifs du Programme pour le changement 
presente par le President. Nous observons qu’il manque 
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encore 1 milliard de dollars pour assurer la mise en 
oeuvre integrate du Programme. 

Etant donne qu’il est indispensable de disposer de 
suffisamment de fonds pour realiser ce Programme, ma 
delegation voudrait savoir quels sont les progres 
accomplis a ce jour en ce qui concerne la mise en place 
du fonds d’affectation speciale multidonateurs et la 
mobilisation des ressources devant etre administrees 
par le Programme des Nations Unies pour le 
developpement. Nous appelons le BINUSCSIL a 
cooperer avec toutes les parties prenantes afin de reunir 
les fonds necessaires. 

Malgre la crise fmanciere et economique 
mondiale actuelle, nous demandons aux partenaires de 
developpement de verser en temps opportun les fonds 
promis, qui sont indispensables pour la viabilite des 
efforts de consolidation de la paix. Le Gouvernement 
et les partenaires de developpement ont egalement la 
responsabilite partagee de veiller a ce que les fonds 
soient utilises pour financer des activites et des projets 
de base a meme de stimuler la croissance economique, 
de creer des possibility d’emploi et d’ameliorer le 
niveau de vie du peuple sierra-leonais. 

II convient d’accelerer la mise en oeuvre de la 
decentralisation et de la delegation de pouvoirs, de 
maniere a renforcer la prestation de services. Nous 
exhortons le Gouvernement sierra-leonais et le 
BINUCSIL a continuer de renforcer la capacite des 
institutions nationales de relever les defis que sont la 
lutte contre la corruption et la lutte contre la 
recrudescence du trafic de drogues et de la traite des 
etres humains, ainsi que contre la piraterie. 

Pour finir, la consolidation de la paix est une 
composante essentielle des trois piliers qui constituent 
le mandat de l’ONU : la paix et la securite, le 
developpement, et les droits de l’homme. Elle exige de 
renforcer les contributions emanant de tout un eventail 
de secteurs et d’acteurs. Les progres accomplis a ce 
jour en Sierra Leone constituent un bon exemple de ce 
qu’il est possible de realiser en ayant recours a une 
approche integree et de collaboration entre le 
Gouvernement, les organismes des Nations Unies et les 
partenaires de developpement. 

M. Le Luong Minh (Viet Nam) (parle en 
anglais) : Etant donne que c’est la premiere seance 
publique du Conseil de securite pour le mois de fevrier, 
je voudrais m’associer aux autres delegations pour 
vous feliciter, Monsieur le President, et la delegation 


japonaise a l’occasion de votre accession a la 
presidence du Conseil pour ce mois. 

Je voudrais egalement remercier vivement 
l’Ambassadeur Ripert et la delegation fran 9 aise pour 
l’efficacite avec laquelle ils ont dirige les travaux du 
Conseil le mois dernier. 

Je remercie le Secretaire general de son premier 
rapport sur le Bureau integre des Nations Unies pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL). 
Je remercie egalement M. Michael Von der 
Schulenburg, Chef du Bureau, pour sa presentation 
detaillee du rapport. Je remercie aussi l’Ambassadeur 
Frank Majoor, des Pays-Bas, pour la declaration qu’il a 
faite en tant que President de la formation Sierra Leone 
de la Commission de consolidation de la paix. 

Je salue egalement l’Ambassadeur Shekou Touray 
et le remercie de sa declaration. 

Ma delegation note avec satisfaction que la Sierra 
Leone continue de realiser des progres dans le cadre du 
processus de consolidation de la paix et de 
reconstruction socioeconomique. Ceci est en partie 
illustre par la stabilite generate de la situation politique 
et de la situation sur le plan de la securite, son dialogue 
renforce avec les pays de l’Union du fleuve Mano 
visant a resoudre les questions d’un interet mutuel, la 
bonne organisation des elections locates en juillet 2008 
et la determination de son gouvernement a relever de 
faqon pacifique les defis auxquels est confronte le 
pays. Nous notons egalement avec satisfaction la 
poursuite de la cooperation entre la Sierra Leone et 
l’equipe de pays des Nations Unies, la Commission de 
consolidation de la paix et les autres partenaires de 
developpement afin de renforcer les domaines 
prioritaires et d’appuyer les principes d’appropriation 
nationale, de responsabilisation mutuelle et 
d’engagement soutenu, conformement au Cadre de 
cooperation pour la consolidation de la paix et a la 
Vision commune du systeme des Nations Unies pour la 
Sierra Leone. 

Sur un autre registre, bien que conscients que la 
situation demeure preoccupante, nous saluons la 
determination du Gouvernement et son succes initial 
dans la lutte contre la corruption. Par ailleurs, nous 
partageons les preoccupations du Secretaire general au 
sujet des tensions politiques, ethniques et regionales 
persistantes; de la menace croissante de la piraterie, du 
trafic illicite des drogues et des ressources naturelles; 
de la marginalisation et de l’exclusion des 
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communautes rurales et de certaines communautes 
urbaines; du nombre eleve de jeunes chdmeurs; ainsi 
que des mauvaises conditions economiques et sociales 
aggravees par la hausse du prix des denrees 
alimentaires et du carburant, qui, a notre avis, si elles 
ne sont pas bien gerees, pourraient faire derailler le 
processus de consolidation de la paix. 

Nous saluons les efforts deployes par le 
BINUCSIL qui a assume, comme prevu, les 
responsabilites du Bureau integre des Nations Unies en 
Sierra Leone et qui s’acquitte de son nouveau mandat 
conformement a la resolution 1829 (2008) du Conseil 
de securite. A cette etape cruciale de la consolidation 
de la paix en Sierra Leone, nous pensons que la 
coordination entre les organismes des Nations Unies, 
les organisations regionales et les donateurs 
intemationaux demeure cruciale pour utiliser de faqon 
optimale les ressources, pour eviter les doubles emplois 
et pour servir au mieux les interets de la Sierra Leone a 
chaque phase specifique de son developpement. 

Enfin, je voudrais reaffirmer que le Viet Nam 
continuera d’appuyer les efforts de la Sierra Leone 
pour prendre son destin en main, realiser davantage de 
progres concrets dans le domaine de la consolidation 
de la paix et de la stabilite, s’attaquer aux causes 
profondes du conflit, encourager la reconciliation et 
l’unite nationales, accelerer les progres dans la 
realisation des objectifs du Millenaire pour le 
developpement, et renforcer son processus 
d’integration internationale. Nous demandons a l’ONU, 
a la Commission de consolidation de la paix, a l’Union 
africaine, a la Communaute economique des Etats de 
l’Afrique de l’Ouest et a la communaute internationale 
dans son ensemble de continuer d’aider le 
Gouvernement sierra-leonais dans ces efforts. 

M. Ilkin (Turquie) {parle en anglais) : Je tiens 
tout d’abord a remercier le Secretaire general pour son 
rapport (S/2009/59) presente par son Representant 
executif, M. Michael Von der Schulenburg, ainsi que 
nos deux collegues, les Ambassadeurs Frank Majoor et 
Shekou Touray, pour leurs exposes. Nous sommes 
heureux de revoir M. Von der Schulenburg a New 
York. 

Ces deux dernieres decennies, les nations 
africaines ont eu leur part de tourments politiques, de 
conflits armes et de difficultes economiques. La Sierra 
Leone n’a certainement pas fait exception, mais 
aujourd’hui la Sierra Leone est un bon exemple de la 


faqon dont les nations peuvent changer leur destin et 
prendre en main leur avenir. La Turquie se felicite qu’il 
y ait maintenant une paix et une stabilite durables alors 
qu’il y a peu de temps, le pays etait en proie au conflit 
et aux troubles. Nous sommes en effet encourages par 
revolution positive de la situation decrite dans le 
rapport du Secretaire general. Nous felicitons le peuple 
sierra-leonais qui a eu le courage, la sagesse et la 
vision necessaires pour transcender les griefs du passe. 

Bien sur, la Sierra Leone fait encore face a 
d’importants defis, et il y a encore beaucoup a faire. 
Lutter a la fois contre la corruption, le trafic des 
drogues et le chdmage des jeunes est une tache qu’il ne 
faut pas prendre a la legere. Cependant, avec le Bureau 
integre des Nations Unies pour la consolidation de la 
paix en Sierra Leone (BINUCSIL) et la communaute 
internationale, nous pensons que le Programme pour le 
changement en Sierra Leone peut etre une reussite. En 
Sierra Leone, nous constatons en fait que le 
multilateralisme est efficace et que l’ONU et la 
communaute internationale peuvent realiser des 
changements utiles, meme dans les conditions les plus 
difficiles. 

II ne fait aucun doute qu’il faut rendre hommage 
au peuple sierra-leonais pour avoir instaure la paix et la 
stabilite, mais il faut egalement feliciter l’ONU et tous 
ses organismes, ainsi que les partenaires intemationaux 
de la Sierra Leone, qui ont fourni un appui crucial pour 
la reussite que nous constatons aujourd’hui. Dans 
Tavenir, nous sommes certains que le Representant 
executif et le BINUCSIL contribueront 
considerablement a intensifier la consolidation de la 
paix, la reconciliation et la prosperite en Sierra Leone. 

M. Kafando (Burkina Faso) : Je voudrais tout 
d’abord vous remercier, Monsieur le President, de nous 
avoir propose ce debat sur la situation en Sierra Leone 
et en meme temps remercier pour leurs exposes fort 
exhaustifs M. Michael Von der Schulenburg et 
l’Ambassadeur Frank Majoor. Je salue egalement la 
presence a ce debat de notre nouveau collegue de la 
Sierra Leone, l’Ambassadeur Shekou Touray, dont 
nous avons beaucoup apprecie la declaration. 

En considerant l’etat actuel de la Sierra Leone et 
apres avoir requ les differentes informations issues des 
differents exposes, il n’y a pas de doute que d’enormes 
efforts et des progres visibles ont ete accomplis pour le 
relevement de ce pays. Il faut tout d’abord se rejouir de 
revolution positive de la situation politique et 
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securitaire en Sierra Leone marquee non seulement par 
1’engagement des acteurs a entretenir entre eux des 
relations constructives, mais egalement par la volonte 
affichee du Gouvernement sierra-leonais de 
promouvoir une veritable reconciliation nationale, ainsi 
qu’une bonne gouvernance politique et economique. La 
tenue en juillet 2008, dans des conditions pacifiques et 
transparentes, des elections locales confirme cette 
vision et, surtout, la determination de la Sierra Leone a 
ceuvrer pour une reelle consolidation de la paix et de la 
securite. 

Dans un tel contexte, nous ne pouvons que saluer 
la mise en place en octobre 2008 du Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone, conformement a la resolution 
1829 (2008) du Conseil de securite, ainsi que les 
efforts et le dynamisme dont il fait preuve, ensemble 
avec toutes les autres parties prenantes, pour soutenir 
les efforts de consolidation de la paix du 
Gouvernement sierra-leonais. 

Malgre tout, de nombreux defis restent encore a 
relever. II s’agit notamment de la vulnerabilite 
socioeconomique accentuee par la crise financiere 
internationale. II s’agit aussi de la cherte du cout des 
produits de premiere necessity, sur laquelle vient se 
grever le chdmage des jeunes, la recrudescence du 
trafic des drogues et la criminalite transnationale 
organisee. Le Programme pour le changement elabore 
par le Gouvernement reconnait explicitement que la 
persistance du fleau de la corruption, l’emergence du 
trafic des drogues et le taux eleve de chomage des 
jeunes constituent les principaux risques pouvant 
mettre en peril la paix et la stabilite en Sierra Leone. A 
cet egard, il convient de saluer la tenue, le 10 decembre 
2008, du Sommet de l’Union du fleuve Mano qui a 
permis aux chefs d’Etat de l’Union d’avoir des 
echanges sur la question de la securite. 

En matiere de consolidation de la paix, nous 
l’avons deja reconnu, ce qui a deja ete fait est fort 
appreciable, notamment avec la contribution du Bureau 
integre des Nations Unies pour la consolidation de la 
paix en Sierra Leone (BINUCSIL), de la Commission 
de consolidation de la paix, ainsi que de partenaires 
bilateraux et multilateraux. Nous saluons a cet egard 
les conclusions de la deuxieme reunion d’examen de la 
mise en oeuvre du Cadre de cooperation pour la Sierra 
Leone, tenue a New York le 15 decembre 2008, 
notamment les recommandations formulees a 
l’intention du Gouvernement sierra-leonais. Nous 


encourageons celui-ci a poursuivre son etroite 
collaboration avec la Commission de consolidation de 
la paix, que nous exhortons a son tour a soutenir la 
mise en oeuvre du Programme pour le changement. Il 
convient egalement d’encourager l’ensemble des 
parties prenantes a continuer d’appuyer le 
renforcement de la gouvernance politique et 
economique, ainsi que de l’etat de droit, en particulier 
la reforme du secteur public, de la justice et de la 
securite. 

Le soutien du Fonds pour la consolidation de la 
paix est des plus appreciable, en ce qu’il a permis 
l’execution des projets d’assistance electorate, de 
renforcement des capacites de la police et des forces 
armees et d’appui du systeme au systeme judiciaire 
entre autres. Nous invitons le Fonds a maintenir son 
appui tout en exhortant les autres partenaires 
financiers, en depit de la crise financiere internationale, 
a maintenir leur appui aux autorites sierra-leonaises. 

Dans cette perspective, nous saluons et nous 
soutenons la mise en chantier du Programme pour le 
changement et la Vision commune du systeme des 
Nations Unies pour la Sierra Leone. Nous souscrivons 
a ces deux programmes qui visent a conjuguer la 
croissance economique au developpement humain 
durable. Nous souhaitons notamment que la Vision 
commune puisse associer, comme cela a ete souligne 
au paragraphe 62 du rapport, le mandat politique du 
BINUCSIL aux activites des organismes, fonds et 
programmes des Nations Unies. 

Et c’est tout naturellement que nous soutenons le 
souhait des autorites sierra-leonaises de voir convoquer 
une session extraordinaire de la Commission de 
consolidation de la paix et du BINUCSIL en vue de 
mobiliser des ressources necessaires pour soutenir le 
Programme pour le changement du Gouvernement, 
ainsi que la Vision commune du systeme des Nations 
Unies pour la Sierra Leone. Il est indispensable de 
souligner l’importance, pour plus d’efficacite des 
actions de soutien au peuple sierra-leonais et a sa lutte, 
que soit assuree une etroite cooperation entre le 
BINUCSIL, la Communaute economique des Etats de 
l’Afrique de l’Ouest (CEDEAO), l’Union du fleuve 
Mano, les partenaires internationaux et les autres 
missions des Nations Unies dans la region. 

Une attention particuliere doit etre accordee tout 
specialement au domaine ci-apres : l’appui au 
programme de relevement economique; le 
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renforcement des capacites des institutions chargees de 
la securite, ainsi que de la lutte contre le trafic des 
drogues et contre la criminalite organisee; la mise en 
oeuvre des recommandations de la Commission Verite 
et reconciliation, notamment par un appui constant au 
programme d’indemnisation des victimes du conflit; et 
1’appui au programme de bonne gouvernance politique 
et du renforcement des institutions democratiques. 

A cette etape importante du processus de 
consolidation de la paix en Sierra Leone, la 
communaute internationale et le Conseil de securite 
doivent demeurer engages aupres de la Sierra Leone, et 
soutenir a fond son gouvernement a qui incombe au 
premier chef la responsabilite de creer les conditions 
propices a la consolidation de la paix et au 
developpement durable du pays. Pour leur part, avec 
les moyens qui sont les leurs, la CEDEAO et l’Union 
africaine continueront d’accompagner ce pays qui, 
aujourd’hui, grace a la volonte et au courage politiques 
de son peuple et de ses dirigeants, a su creer les 
conditions de la paix, de la reconciliation et du 
relevement socioeconomique. 

M. Lacroix (France) : Je voudrais tout d’abord, 
Monsieur le President, exprimer les felicitations de la 
delegation franfaise pour votre accession a la 
presidence du Conseil de securite, ainsi que nos 
remerciements aux delegations qui ont bien voulu faire 
etat de leur appreciation de la presidence fran 9 aise. Je 
voudrais egalement remercier le Representant executif 
du Secretaire general, M. Michael von der 
Schulenburg, l’Ambassadeur Majoor, ainsi que le 
Representant permanent de la Sierra Leone pour leurs 
interventions. 

Les interventions que nous venons d’entendre 
confirment que la situation en Sierra Leone s’ameliore, 
mais aussi que des difficultes persistent. Comme le 
Secretaire general dans son rapport (S/2009/59), nous 
saluons les progres importants qui ont ete realises vers 
la consolidation de la paix en Sierra Leone. Comme le 
Conseil de securite a eu l’occasion de le souligner, la 
bonne tenue des elections generates en fevrier 2008 a 
confirme l’engagement des Sierra-Leonais pour la paix 
et la democratic. Toutefois, le pays connait encore des 
difficultes, notamment dans le domaine economique et 
social, difficultes qui se sont accentuees avec les crises 
successives qui ont touche l’economie mondiale. 

Nous sommes egalement tres preoccupes par le 
developpement du trafic des drogues dans la sous- 


region et par son impact destabilisateur sur les Etats les 
plus fragiles. A cet egard, la France salue la tenue au 
Cap-Vert, sous l’egide de la Communaute economique 
des Etats de l’Afrique de l’Ouest (CEDEAO), d’une 
conference ministerielle sur ce sujet les 28 et 
29 octobre derniers, conference qui a prepare 
l’adoption d’une declaration politique et d’un plan 
d’action triennal de lutte contre la drogue en Afrique 
de l’Ouest, lors de la conference des chefs d’Etat et de 
gouvernement de la CEDEAO en decembre dernier. 
Nous esperons qu’elle permettra un renforcement de la 
cooperation regionale sur cette thematique. La France 
est prete a appuyer Faction de l’ONU en ce sens, qui 
pourrait tirer parti de l’expertise et de l’assistance 
apportees par l’Office des Nations Unies contre la 
drogue et le crime sur lutte contre les drogues en 
Afrique de l’Ouest. 

La mise en oeuvre de Cadre strategique de 
consolidation de la paix pour la Sierra Leone doit se 
poursuivre. Nous nous rejouissons de la cooperation 
fructueuse du Gouvernement sierra-leonais avec la 
Commission de consolidation de la paix, cooperation 
materialisee par l’adoption du Cadre strategique de 
consolidation de la paix par le Gouvernement en 
janvier 2008. Nous encourageons le Gouvernement 
sierra-leonais a continuer de mettre en oeuvre le Cadre 
strategique et nous rappelons les conclusions 
presentees par la Commission de consolidation de la 
paix en decembre dernier a l’issue de la deuxieme 
reunion semestrielle de suivi. 

Par ailleurs, la France se felicite du bon rythme 
de demarrage du Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL). Nous avions soutenu le remplacement du 
BINUCSIL par un bureau politique integre des Nations 
Unies charge de poursuivre l’accompagnement du 
processus de consolidation de la paix, y compris - et 
c’est une innovation bienvenue - en appui aux travaux 
de la Commission de consolidation de la paix. 

L’adoption d’une declaration de Vision commune 
qui definit la maniere dont les organismes et 
programmes des Nations Unies et le BINUCSIL 
travailleront de concert a integrer a la fois les 
interventions politiques et les interventions de 
developpement, nous semble une excellente etape. 
Cette integration est necessaire pour soutenir la paix 
durement gagnee et la stability de la Sierra Leone. Pour 
contribuer a un developpement economique et social 
durable, il faut appuyer la strategic de reduction de la 
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pauvrete du Gouvernement. Nous invitons le 
BINUCSIL a continuer dans cette voie a la mise en 
oeuvre de son mandat. 

M me Rice (Etats-Unis d’Amerique) (parle en 
anglais) : Je vous felicite, Monsieur le President, pour 
votre accession a la presidence du Conseil de securite. 
Nous voudrions encore une fois remercier nos 
collegues fran 9 ais pour la competence avec laquelle ils 
ont dirige les travaux du Conseil le mois dernier. Les 
Etats-Unis se felicitent de ce que M. Michael von der 
Schulenburg ait ete nomine Representant executif du 
Secretaire general, et nous le remercions de l’expose 
qu’il a presente sur le Bureau integre des Nations 
Unies pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL). Nous tenons egalement a remercier 
l’Ambassadeur Frank Majoor pour la mise a jour qu’il 
a presentee et pour son role a la tete de la Commission 
de consolidation de la paix, ainsi que l’Ambassadeur 
Touray, Representant permanent de la Sierra Leone, 
pour son expose tres detaille et utile. 

Nous felicitons le BINUCSIL de l’appui qu’il a 
apporte au Gouvernement et au peuple sierra-leonais 
dans leur transition du conflit a une paix durable. Nous 
felicitons en outre le President Koroma pour son 
leadership efficace, pour son Agenda pour le 
changement, pour ses initiatives, a savoir la nomination 
d’un nouveau chef resolu de la Commission de lutte 
contre la corruption de la Sierra Leone, et pour la 
reforme du systeme judiciaire qu’il a entreprise, 
renforqant ainsi le respect des droits de l’homme et la 
primaute du droit. Nous notons le role important joue 
par le BINUCSIL pour appuyer cette evolution 
prometteuse et aider la Sierra Leone a s’attaquer aux 
causes profondes de l’instabilite. 

Nous avons realise de grands progres concernant 
la capacite de l’ONU a aider les pays et les regions a 
regler leurs conflits, a se redresser et se reconstruire 
apres les conflits. Ce type de bureau, le Bureau integre 
des Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone, represente un nouvel instrument qui 
permettra a l’ONU d’aider les pays sortant d’un conflit 
au moment ou ils effectuent la transition critique de 
l’insecurite et de la violence a la paix durable. C’est un 
instrument novateur que nous avons ajoute a la 
panoplie de mecanismes que nous pouvons deployer 
dans les situations d’apres conflit. Nous allons devoir 
suivre ses progres, tant pour veiller a ce que, en tant 
qu’Etats Membres, nous fournissions l’appui 
necessaire pour permettre a ces efforts d’aboutir, que 


pour nous assurer que ce nouveau bureau aura 1’impact 
que nous esperons tous. 

Nous sommes encourages par les progres realises 
en Sierra Leone. Nous considerons que la presence 
d’un Bureau integre comme le BINUCSIL donne une 
valeur ajoutee et nous esperons que le BINUCSIL 
prouvera rapidement la justesse de cette conception 
integree de la consolidation de la paix. A cet egard, 
nous nous felicitons de l’initiative appelee la Vision 
commune, qui est une nouvelle mesure importante pour 
que le systeme des Nations Unies puisse agir de 
concert au service d’une strategie commune dont 
l’objectif est d’aider la Sierra Leone dans la transition 
d’apres conflit. 

Nous sommes toutefois preoccupes de ce que le 
BINUCSIL ne dispose pas encore de tous ses effectifs, 
en raison du manque de personnel, ce qui montre 
l’importance d’une transition sans heurt quand les 
missions des Nations Unies operent un transfert 
d’autorite, afin de ne pas risquer de perdre un elan 
crucial. Pretant leur appui a la Commission de 
consolidation de la paix, les Etats-Unis trouvent 
encourageant que la Commission ait facilite le dialogue 
national sur des questions importantes. Nous notons 
egalement la contribution que les projets finances par 
le Fonds pour la consolidation de la paix apportent 
pour s’attaquer aux domaines prioritaires de la 
consolidation de la paix enonces par le Gouvernement 
sierra-leonais en conjonction avec la Commission. 

Les Etats-Unis se felicitent egalement du travail 
realise par la Radio des Nations Unies, qui s’est 
adressee a la population sierra-leonaise, de Freetown 
aux communautes rurales a travers le pays, pour lui 
fournir des informations cruciales sur les elections, les 
droits des femmes, les questions de sante et de 
nombreuses autres questions cruciales. Nous appuyons 
le transfert de ce service a la Sierra Leone Broadcast 
Corporation ainsi que l’emploi des fonds du maintien 
de la paix non attribues aux fins de continuer de 
developper le service de la radiodiffusion nationale. 

Nous demeurons preoccupes de ce que la Sierra 
Leone sert de plus en plus de point de transbordement 
pour le trafic des stupefiants de l’Amerique du Sud 
vers l’Europe. Nous nous felicitons de la collaboration 
du BUNICSIL avec l’equipe sierra-leonaise de lutte 
contre les stupefiants et nous continuerons d’apporter 
notre concours pour faire face a cette menace qui pese 
sur la securite nationale de la Sierra Leone, voire de 
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toute la region. Dans le meme temps, nous 
encourageons une approche regionale pour traiter de 
ces questions, s’agissant notamment du trafic des 
stupefiants et de la piraterie. Le fait que, malgre ses 
progres impressionnants, la Sierra Leone demeure 
vulnerable face a l’instabilite liee aux stupefiants et a 
la criminalite, a un chomage des jeunes depassant le 
taux de 60 % et a une pauvrete persistante, nous 
rappelle que la paix est conquise de haute lutte, mais 
egalement que nous devons continuer de travailler 
ensemble au sein de la communaute des Nations Unies 
et en dehors d’elle pour lutter efficacement contre les 
defis continus. 

La Sierra Leone nous rappelle non seulement les 
difficultes propres aux transitions d’apres conflit, mais 
egalement les promesses de l’ONU et de la 
communaute internationale dans son ensemble d’aider 
un pays et son peuple a se forger un avenir meilleur. 
Les Etats-Unis appuient pleinement le BINUCSIL et 
continueront d’apporter leur aide inconditionnelle a la 
Sierra Leone pour qu’elle rejette le conflit dans le 
passe et s’engage sur la voie d’un developpement et 
d’une democratie durables. 

M. Dolgov (Federation de Russie) (parle en 
russe) : Nous aussi sommes reconnaissants au 
Representant executif du Secretaire general, M. von 
der Schulenburg, pour son evaluation du travail realise 
par le Bureau integre des Nations Unies pour la 
consolidation de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL) 
et pour sa presentation de la situation en Sierra Leone. 
Nous remercions egalement le President de la 
Formation Sierra Leone, M. Majoor, et le Representant 
permanent de la Sierra Leone, M. Touray. 

Nous notons avec satisfaction que le maintien de 
la stabilite politique permet a la Sierra Leone de 
realiser des progres constants sur la voie de la 
reconstruction apres le conflit. Le fait que la situation 
en matiere de securite, tant a l’interieur du pays qu’aux 
frontieres avec les pays voisins, soit demeuree en 
general calme est important. II ne fait aucun doute que 
cela a ete possible dans une large mesure grace a la 
politique avisee menee par la direction du pays et par 
son President, M. Koroma, et aux echanges constructifs 
des principals forces politiques du pays, afin de regler 
les problemes les plus graves. 

Malgre les faits nouveaux positifs qui se sont 
produits dans le pays, la Sierra Leone continue 
toutefois d’etre en butte a d’effroyables problemes 


inherents a la periode de transition, dont le reglement 
determinera dans une large mesure sa stabilite a long 
terme. Nous faisons avant tout reference a la serie de 
questions socioeconomiques signalees par le 
Representant executif du Secretaire general. 
Aujourd’hui, leur reglement est complique par de 
nouveaux defis tels que les crises fmanciere et 
alimentaire mondiales. 

Des menaces considerables pesent actuellement 
sur la securite. Parmi les plus graves, il y a le probleme 
de la criminalite transnational organisee. Nous 
sommes particulierement preoccupes par la menace 
croissante que fait peser l’utilisation du territoire 
sierra-leonais comme point de transbordement pour le 
trafic des stupefiants illicites, comme le note le rapport 
du Secretaire general (S/2009/59). II convient de noter 
que ce probleme ne concerne pas seulement la Sierra 
Leone, mais toute la region de l’Afrique de l’Ouest. 
Les pays les plus vulnerables de la sous-region se 
transforment en point de depart du trafic des 
stupefiants illicites, des armes legeres et de petit 
calibre et de la traite des etres humains. 

Pour relever ce defi, nous devons non seulement 
deployer des efforts au niveau national pour renforcer 
les institutions gouvernementales concernees, avant 
tout dans les secteurs securitaire et judiciaire, mais 
aussi encourager les pays de la region a participer 
activement et de maniere concertee, notamment en 
mettant en oeuvre le Plan d’action pertinent de la 
Communaute economique des Etats de l’Afrique de 
l’Ouest (CEDEAO) adopte le 19 decembre 2008 au 
sommet d’Abuja. 

Nous sommes egalement tres preoccupes par les 
informations qui font etat du fait que les actes de 
piraterie sont de plus en plus frequents au large des 
cotes de la Sierra Leone. Les defis complexes et 
permanents que comporte le renforcement de la paix en 
Sierra Leone confirment la necessity que la 
communaute internationale octroie une aide accrue a ce 
pays. Le travail de coordination qui sera realise par la 
BINUCSIL est de la plus haute importance a cet egard. 
Pour lutter contre les defis qui pesent sur la securite, il 
est important de maintenir des contacts reguliers et 
utiles entre le BINUCSIL en Sierra Leone et le Bureau 
des Nations Unies pour l’Afrique de l’Ouest, en 
particulier en ce qui concerne la question des relations 
transfrontalieres. 
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Nous nous felicitons vivement des resultats 
enregistres pendant la periode d’activite initiale du 
BINUCSIL et nous esperons qu’il maintiendra son elan 
initial, en se concentrant sur la realisation de la vision 
commune du systeme des Nations Unies pour la Sierra 
Leone afin d’aider a mettre en oeuvre le programme de 
reforme triennal elabore par la direction du pays. Nous 
nous felicitons des activites de la Commission de 
consolidation de la paix en Sierra Leone, de la tenue du 
premier examen semestriel de la strategic de 
consolidation de la paix en decembre dernier, qui a 
confirme l’urgence que le Gouvernement sierra-leonais 
et la Commission de consolidation de la paix echangent 
des informations sur les domaines prioritaires de la 
consolidation de la paix. Nous sommes egalement 
heureux de noter les progres realises s’agissant de 
mettre en oeuvre les projets en matiere de consolidation 
de la paix finances par le Fonds pour la consolidation 
de la paix. 

M. Liu Zhenmin (Chine) (parle en chinois) : 
Avant toute chose, la delegation chinoise tient a 
feliciter le Japon de son accession a la presidence du 
Conseil de securite. Nous souhaitons egalement 
remercier la delegation fran 9 aise pour sa contribution 
aux travaux du Conseil. En outre, la delegation 
chinoise souhaite remercier M. Michael von der 
Schulenburg, Representant executif du Secretaire 
general, et l’Ambassadeur Frank Majoor pour leurs 
exposes, et nous sommes satisfaits de la declaration 
faite par le Representant permanent de la Sierra Leone. 

Au cours des dernieres annees, la situation 
politique en Sierra Leone est restee stable, de maniere 
generate. La situation securitaire prend une direction 
favorable au processus de consolidation de la paix, et 
certains progres ont egalement ete accomplis dans les 
domaines du redressement et du developpement social 
et economique. Ceci resulte des efforts conjoints du 
Gouvernement, des partis politiques et du peuple de la 
Sierra Leone, et nous nous en felicitons. 

Le l cr decembre 2008, le President Koroma a 
publie son Programme pour le changement, qui 
identifie les priorites du Gouvernement sierra-leonais 
pour ses efforts de developpement economique. Le 
Representant executif du Secretaire general, travaillant 
en collaboration avec d’autres acteurs pertinents, a 
egalement etabli une Vision commune du systeme des 
Nations Unies pour la Sierra Leone, qui definit les 
priorites de la prochaine phase de l’aide apportee au 
pays par la communaute internationale. Cela indique 


que le cadre d’une politique d’ensemble et les 
directives de consolidation de la paix en Sierra Leone 
ont ete mis en place. La prochaine phase de travail aura 
pour but d’assurer que leur mise en oeuvre donne les 
resultats escomptes. 

La Sierra Leone a connu bien des annees de 
guerre civile, qui ont preleve un lourd tribut sur son 
economie et la societe et inflige de penibles epreuves a 
son peuple. La paix et la stability de la Sierra Leone 
sont des resultats acquis de haute lutte. Le 
Gouvernement sierra-leonais et les autres acteurs 
pertinents doivent user pleinement de l’actuelle 
stability, travailler durement pour obtenir un consensus 
et se devouer au developpement national. En meme 
temps, la communaute internationale doit continuer 
d’aider la Sierra Leone. 

La creation du Bureau integre des Nations Unies 
pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL) montre que le processus de consolidation 
de la paix en Sierra Leone est entre dans une nouvelle 
phase. Le mandat du BINUCSIL englobe les mandats 
politiques, de developpement et relatifs aux droits de 
l’homme pertinents des organismes des Nations Unies 
presents dans le pays. Cela aidera la mission a appuyer 
le Gouvernement dans ses efforts de maintien de la 
paix et de la stabilite et de promotion du 
developpement economique et social. Nous souhaitons 
exprimer notre appui aux travaux de la mission et 
esperons qu’elle obtiendra des resultats effectifs. 

L’impact des crises financiere et alimentaire 
mondiales ne doit pas etre oublie. C’est pourquoi le 
processus de consolidation de la paix en Sierra Leone 
fait egalement face a de nouvelles difficultes a cet 
egard. Le rapport du Secretaire general (S/2009/59) 
mentionne des questions telles que la lutte contre la 
corruption et la piraterie, qui doivent appeler 
l’attention de tous les acteurs pertinents. 

S’agissant de la lutte contre le trafic de drogues, 
nous devons nous inspirer des enseignements qu’ont 
tires d’autres pays et reconnaitre que la prevention est 
1’element clef. Nos efforts dans ce domaine doivent 
entrer dans le cadre de nos efforts pour restaurer l’etat 
de droit et developper l’economie, afin d’ameliorer la 
capacite du pays a supprimer le trafic de drogues. 

La Chine exhorte la communaute internationale, 
en particulier les institutions fmancieres 
internationales, a continuer d’aider la Sierra Leone afin 
de consolider encore le processus de consolidation de 
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la paix en Sierra Leone et de permettre de nouveaux 
progres. Pour sa part, la Chine apportera sa propre 
contribution au processus de consolidation de la paix 
en Sierra Leone. 

M me Pierce (Royaume Uni) (parle en anglais) : 
Monsieur le President, je souhaite m’associer a mes 
collegues pour vous feliciter de votre accession a la 
presidence du Conseil pour le mois de fevrier et 
remercier la Mission franfaise pour sa remarquable 
conduite du Conseil le mois dernier. C’est un grand 
honneur d’accueillir a nouveau M. von der 
Schulenburg au Conseil en sa nouvelle qualite de chef 
d’une mission integree tres importante, le Bureau 
integre des Nations Unies pour la consolidation de la 
paix en Sierra Leone (BINUCSIL), qui est une sorte 
d’experimentation. En consequence, non seulement 
nous lui offrons nos meilleurs vceux de reussite, mais il 
est tout naturel que nous suivions egalement ses 
progres avec grand interet. En outre, je souhaite 
remercier l’Ambassadeur Majoor et l’Ambassadeur 
Touray pour leurs exposes. 

Nous avons appris beaucoup de la part des 
orateurs precedents aujourd’hui. La plus grande partie 
de ce que je souhaitais dire a ete dite par d’autres, je 
serai done breve ce matin. Toutefois, je ne veux pas 
que ma brievete apparaisse trahir un manque d’interet 
pour ce qui se passe en Sierra Leone. Au contraire, la 
Sierra Leone est un partenaire important pour mon 
gouvernement et pour le Royaume Uni en general. Le 
Royaume Uni s’interesse beaucoup a la Sierre Leone et 
a son peuple et les appuie. Nous devons egalement 
saluer la transition pacifique qui s’est faite avec 
l’accession a la presidence de M. Koroma. C’est une 
tres bonne chose que d’avoir pu entendre 
l’Ambassadeur Touray parler des perspectives d’une 
revision constitutionnelle. 

Nous souhaitons saisir cette occasion pour 
exhorter le Gouvernement a revitaliser la coordination 
avec ses partenaires de developpement, en particulier 
afm de realiser le Programme pour le changement du 
President Koroma. L’Organisation des Nations Unies a 
ici un role important a jouer, et le Gouvernement 
sierra-leonais doit se sentir libre d’utiliser pleinement 
le BINUCSIL. 

Le BINUCSIL a fait un tres bon travail pendant 
les derniers mois. II a commence a travailler avec la 
Commission d’enregistrement des partis politiques et a 
fait tres bon usage du panier de fond pour les elections, 


et ses travaux pour aider dans le cadre de l’examen 
semestriel du Cadre de cooperation pour la 
consolidation de la paix ont ete essentiels pour 
accompagner la Sierra Leone dans la poursuite de son 
voyage vers un developpement effectif. 

Avec d’autres, nous esperons que le BINUCSIL 
s’engagera dans de nouvelles activites de plaidoyer 
aupres de hauts responsables pour contrer la menace 
des narcotiques, prevenir et resoudre les conflits et 
assurer que la Commission de lutte contre la corruption 
obtienne des resultats concrets. Si aucun progres n’est 
realise dans ces trois domaines essentiels, il sera 
impossible au BINUCSIL d’obtenir des resultats dans 
d’autres domaines. 

J’ai trois questions auxquelles j’espere que le 
Representant executif du Secretaire general pourra 
repondre dans les remarques qu’il fera tout a l’heure. 

S’agissant d’evaluer la consolidation de la paix a 
ce jour et les objectifs pour cette annee, quels autres 
indicateurs de succes souhaite-t-il voir ajouter, le cas 
echeant, pour 2009, et quels autres objectifs devrions- 
nous poursuivre? 

Deuxiemement, nous serions interesses par de 
plus amples informations concernant le coup d’etat 
militaire en Guinee. Quel est son impact en Sierra 
Leone et sur les travaux du BINUCSIL? 

Enfin, nous souhaitons faire deux remarques 
relatives a la methode a suivre. Premierement, nous 
serions heureux de recevoir l’assurance que le prochain 
rapport contiendra quelques resultats et indicateurs de 
succes convenus. Comme je l’ai indique au debut de 
ma declaration, il importe que cette nouvelle mission 
integree, qui est nouvelle et experimental, soit 
correctement evaluee afm de savoir si nous pouvons 
nous en servir comme modele dans d’autres domaines. 
A l’evidence, nous esperons que ce soit possible. Mais, 
comme je l’ai dit, un controle adequat constituera un 
element clef a cet egard. 

Enfin, je souhaite qu’il soit pris acte de notre 
deception resultant de ce qu’il a fallu si longtemps 
pour mettre en place le BINUCSIL, bien qu’il ait ete 
fmalement cree. Nous notons que la nomination du 
Representant executif a aussi mis beaucoup de temps a 
etre confirmee et que certains postes du BINUCSIL ne 
sont pas encore pourvus. Nous ne pensons pas que, 
dans le cadre de petites missions telles 
que le BINUCSIL et dans un pays tel que la Sierra 
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Leone - qui reste encore fragile , il soit acceptable de 
proceder ainsi. C’est pourquoi nous serions tres 
interesses, maintenant ou plus tard, d’apprendre 
comment l’Organisation des Nations Unies peut 
modifier ces processus de faqon a ameliorer la maniere 
dont elle entreprend ce type d’action a l’avenir. 

M. Heller (Mexique) (parle en espagnol) : 
Monsieur le President, pour commencer, permettez-moi 
de vous feliciter de votre accession a la presidence du 
Conseil de securite et de remercier la delegation 
franfaise pour ses efforts pendant un mois tres difficile 
dans les travaux du Conseil. 

Le Mexique salue le premier rapport du 
Secretaire general sur le Bureau integre des Nations 
Unies pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL) (S/2009/59) et presente a M. Michael von 
der Schulenburg ses meilleurs vceux de succes dans ses 
efforts en qualite de chef de ce bureau. Nous saluons 
egalement la participation de notre collegue 
l’Ambassadeur Frank Majoor des Pays-Bas, President 
de la formation Sierra Leone de la Commission de 
consolidation de la paix, ainsi que de l’Ambassadeur 
Shekou Touray, Representant permanent de la Sierra 
Leone, qui nous a informes des activites en cours de 
son gouvernement. Nous souhaitons souligner la 
situation positive qui regne actuellement en Sierra 
Leone apres des annees de conflit, et qui se traduit par 
l’absence des groupes armes et par les avancees qui ont 
ete realisees dans le processus de stabilisation politique 
et de consolidation de la paix. 

En Sierra Leone, l’ONU a pu promouvoir la mise 
en oeuvre de reformes politiques, juridiques, 
economiques et administratives pour favoriser le 
developpement. II est desormais imperatif de passer a 
la formation des ressources humaines locales et 
d’eviter une situation de dependance a long terme. 
Pour atteindre ces objectifs, le Conseil de securite et 
les organes de l’ONU ne doivent pas essayer de faire 
cavalier seul. Au contraire, ils doivent promouvoir et 
appuyer les initiatives des pays de la region, qui 
connaissent mieux les realites locales et sont done les 
mieux places pour favoriser la cooperation et le 
developpement. La Sierra Leone se trouve dans une 
situation de reconstruction apres conflit, ce qui oblige 
l’ONU a renforcer ses capacites en matiere de 
complementarity et de planification. 

Nous saluons les avancees que la presence des 
Nations Unies en Sierra Leone a produites dans des 


domaines fondamentaux, tels que, entre autres, la 
promotion du dialogue entre les principaux acteurs 
nationaux pour eviter de nouveaux conflits tribaux, 
l’appui au renforcement de l’etat de droit et a la 
consolidation des institutions, le soutien politique et 
1’evaluation technique pour renforcer la Commission 
nationale des droits de l’homme et la formation des 
forces de securite. Promouvoir a moyen terme la 
consolidation de ces efforts represente une tache 
prioritaire pour le BINUCSIL. 

Dans le domaine des droits de l’homme, le 
Mexique estime que la promulgation de la loi sur les 
droits de 1’enfant et 1’elaboration d’un projet sur la 
justice pour les deux sexes sont de grands succes. Le 
Mexique se felicite egalement des travaux du Tribunal 
special pour la Sierra Leone et appuie les efforts qu’il 
deploie pour mettre en oeuvre une justice 
transitionnelle permettant de favoriser l’etat de droit et 
de renforcer la paix et la reconciliation nationale. 

Malgre toutes ces avancees, le Mexique est 
preoccupe par l’information figurant dans le rapport du 
Secretaire general, selon laquelle, dans le contexte de 
la mondialisation des activites criminelles, la Sierra 
Leone sert de plus en plus au transit de stupefiants et 
d’armes. En outre, plusieurs actes de piraterie dans les 
eaux coheres de la Sierra Leone ont ete observes, les 
differends tribaux persistent, ce qui pourrait s’averer 
destabilisateur, et la situation economique s’est 
deterioree, avec un impact particulier sur le prix des 
denrees alimentaires. 

En raison de tous ces elements, le Mexique pense 
qu’il est indispensable que le BINUCSIL epaule le 
Gouvernement sierra-leonais pour promouvoir le 
dialogue et la coordination avec les pays de la region, 
notamment le Liberia, la Guinee, la Guinee-Bissau et la 
Cote d’Ivoire afin de lutter contre le trafic des drogues 
et le trafic d’armes, selon une approche axee sur la 
responsabilite partagee pour combattre ces phenomenes 
qui menacent la securite et la stability du pays et de la 
region. On pourra difficilement resoudre ces problemes 
sans l’appui de la communaute internationale. 

Le Mexique salue egalement le travail entrepris 
par la Commission de consolidation de la paix en 
Sierra Leone par l’intermediaire de la formation Sierra 
Leone, et que plusieurs representants ont mentionne. 
La Commission de consolidation de la paix a facilite la 
mobilisation des ressources pour favoriser la mise en 
oeuvre de projets en faveur du developpement en Sierra 
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Leone, ce qui a ete fondamental pour continuer 
d’affermir les realisations du processus de paix. Un 
autre element encourageant est le travail effectue par la 
Commission de consolidation de la paix pour 
promouvoir le rapprochement entre le Gouvernement et 
les autres acteurs participant au processus politique. 

Nous appuyons les efforts deployes par la 
Commission de consolidation de la paix pour elargir la 
base des donateurs, ce qui permettra a la Sierra Leone 
de disposer des ressources financieres suffisantes pour 
que la population profite des que possible des 
dividendes de la paix et de la reconciliation. Cela est 
particulierement pertinent dans la conjoncture 
fmanciere mondiale actuelle, ou existe le risque d’une 
reduction des flux de l’aide internationale au 
developpement. 

II est primordial d’assurer une presence solide du 
systeme des Nations Unies en Sierra Leone avec des 
capacites suffisantes pour continuer d’appuyer le 
travail du Gouvernement, de la Commission de 
consolidation de la paix et de tous les partenaires 
nationaux, regionaux et internationaux dans le cadre 
d’une vision commune qui soutienne le developpement 
socioeconomique du pays. Le Programme pour le 
changement, mentionne par l’Ambassadeur sierra- 
leonais aujourd’hui, merite un appui determine de tous. 
Nous continuerons d’appuyer toutes les activites 
permettant au BINUCSIL d’optimiser l’utilisation de 
ses ressources et d’atteindre ses objectifs, comme il l’a 
fait jusqu’a present. 

M me Villalobos (Costa Rica) (parle en espagnol ) : 
A l’instar des orateurs qui m’ont precedee, je tiens a 
vous feliciter. Monsieur le President, pour votre 
accession a la presidence du Conseil de securite pour le 
mois de fevrier, et a saluer la delegation fran 9 aise pour 
la maniere dont elle a preside les travaux durant le mois 
de janvier. Je voudrais egalement remercier le 
Representant executif du Secretaire general et Chef du 
Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation 
de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL), M. von der 
Schulenburg, ainsi que le Representant permanent des 
Pays-Bas et President de la formation Sierra Leone de 
la Commission de consolidation de la paix, 
l’Ambassadeur Frank Majoor, pour les exposes qu’ils 
ont presentes et surtout pour les mesures qu’ils ont 
prises pour mettre en oeuvre leurs mandats. De meme, 
je tiens a saluer 1’intervention de l’Ambassadeur 
Touray, qui s’est exprime au nom du Gouvernement 
sierra-leonais. 


Ma delegation pense que la reconciliation et 
l’unite nationales en Sierra Leone revetent la priorite 
absolue et necessitent la participation et l’engagement 
actif de tous les secteurs de la societe sierra-leonaise. 
Les clivages ethniques et regionaux en Sierra Leone 
doivent continuer d’etre surmontes. C’est une tache 
dans laquelle le Parlement sierra-leonais, qui est de 
configuration multipartite, a un role important a jouer. 

Un autre element fondamental du processus de 
reconciliation nationale est la mise en oeuvre des 
recommandations de la Commission Verite et 
reconciliation, en particulier le programme 
d’indemnisation des victimes du conflit, qui necessite 
un plus grand appui international. 

II est tout aussi pressant de consolider les 
institutions. Un systeme dote d’institutions stables, 
permettant de renforcer l’etat de droit et l’application 
des lois, est absolument necessaire pour consolider la 
paix, promouvoir le developpement et contribuer 
activement a une plus grande insertion de la Sierra 
Leone dans les processus internationaux. 

Mais nous devons clairement garder a l’esprit un 
autre element. La construction institutionnelle et la 
consolidation de l’etat de droit necessitent, pour 
qu’elles puissent jouer leur role indispensable, une 
attaque frontale contre la corruption, passant par une 
plus grande transparence dans la gestion des affaires 
publiques, une meilleure responsabilisation et le 
renforcement d’une culture incluant la lutte contre 
l’impunite. Dans ce contexte, nous saluons le travail 
accompli par la Commission de lutte contre la 
corruption et ses efforts pour faire participer la societe 
civile et d’autres parties prenantes nationales aux 
activites de controle de l’application de la strategie 
nationale de lutte contre la corruption. Nous saluons 
egalement le travail d’appui effectue par le BINUCSIL 
et la Commission de consolidation de la paix, qui 
s’efforcent d’aider le Gouvernement dans cette lutte. 

Le Conseil de securite doit accorder une attention 
particuliere a la menace croissante que represente pour 
la securite de la Sierra Leone le trafic de drogues. C’est 
un probleme qui touche egalement d’autres pays de la 
region et qui necessite des mesures plus fermes, sinon 
tous les efforts deployes dans les autres domaines 
risquent d’etre compromis et, en dernier ressort, 
pourraient se reveler vains. II nous semble done 
important que le Gouvernement et le BINUCSIL 
travaillent conjointement a la mise en oeuvre d’un plan 
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d’action pour lutter contre le trafic des drogues et la 
criminalite organisee en se fondant sur le plan d’action 
regional adopte par les Etats membres de la 
Communaute economique des Etats de l’Afrique de 
l’Ouest (CEDEAO). En tout etat de cause, nous 
sommes confrontes a un probleme regional, et il est 
done necessaire d’appuyer et de renforcer la capacite 
des organismes regionaux de traiter ces problemes ainsi 
que d’autres, comme par exemple celui de la piraterie, 
en adoptant pour ce faire une approche regionale. 

Le Gouvernement sierra-leonais doit faire face a 
des defis que nous connaissons tous pour renforcer les 
processus de developpement socioeconomique, 
consolider la gouvernance democratique, reformer le 
secteur de la securite et de la justice et integrer les 
jeunes du pays dans les structures socioeconomiques. 

Dans ce contexte, l’appui de la communaute 
internationale est incontournable. Le travail conjoint 
du Gouvernement et du BINUCSIL dans le cadre de la 
mise en oeuvre du Programme pour le changement du 
President Koruma est un pas dans la bonne direction. 
Des mesures complementaires sont cependant 
necessaires, comme indique dans le cadre strategique 
de la Vision commune du systeme des Nations Unies 
pour la Sierra Leone, ainsi que dans le Cadre de 
cooperation pour la consolidation de la paix en Sierra 
Leone. 

Pour finir, j’exhorte le Gouvernement sierra- 
leonais a intensifier ses efforts. Nous reaffirmons notre 
appui au BINUCSIL et au travail accompli lors de la 
reunion consacree a la Sierra Leone par la Commission 
de consolidation de la paix, et j’appelle egalement la 
communaute internationale a fournir un appui plus 
important aux processus qui se deroulent actuellement 
en Sierra Leone. 

M. Mayr-Harting (Autriche) (parle en anglais) : 
Monsieur le President, je souhaite vous feliciter 
officiellement pour assumer la presidence du Conseil. 
Je tiens egalement a remercier la Prance d’avoir 
assume la presidence au mois de janvier. 

Je voudrais remercier le Representant executif du 
Secretaire general, M. Michael von der Schulenburg, 
pour son expose. Nous avons une longue experience 
positive de cooperation avec lui, et nous sommes 
impressionnes par le leadership dont il a fait preuve 
pour l’approche novatrice et globale que les Nations 
Unies ont choisie dans leur presence en Sierra Leone. 


Comme d’autres orateurs, nous pensons que le 
mouvement progressif d’activites de maintien de la 
paix vers un effort global de consolidation de la paix et 
de reconstruction peut servir de modele pour d’autres 
operations des Nations Unies ailleurs. Rassembler sous 
le meme toit differents organismes du systeme des 
Nations Unies comporte de nombreux avantages. 
Compte tenu des defis que doit relever la Sierra Leone 
dans des domaines tels que la corruption et la 
criminalite organisee, nous nous felicitons notamment 
de l’inclusion directe des competences speciales de 
l’Office des Nations Unies contre la drogue et le crime 
(ONUDC), et nous esperons que la contribution de 
l’ONUDC pourra etre davantage renforcee. 

En meme temps, la cooperation avec la reunion 
de la Commission de consolidation de la paix 
consacree a la Sierra Leone, sous la presidence tres 
competente de l’Ambassadeur Majoor des Pays-Bas, 
est essentielle. Bien que la consolidation de la paix ne 
soit pas encore achevee, nous pensons que les succes 
obtenus jusqu’a present peuvent egalement servir 
d’exemple pour les efforts du meme type deployes dans 
d’autres pays de la region. Neanmoins, il y a toujours 
des defis a relever par la Sierra Leone, le Bureau 
integre des Nations Unies pour la consolidation de la 
paix en Sierra Leone (BINUCSIL) et la communaute 
des donateurs. Je vais me concentrer sur trois d’entre 
eux. 

Premierement, pour assurer le succes de la 
strategie de la communaute internationale des 
donateurs, il sera essentiel que la Banque mondiale et 
le Ponds monetaire international mettent davantage 
1’accent, progressivement, sur la reduction de la 
pauvrete. Le Programme pour le changement de la 
Sierra Leone presente les principaux defis a relever 
dans ce domaine, mais de bons progres sur le plan de 
l’activite economique pourraient etre compromis par le 
taux eleve de chdmage des jeunes. Dans ce contexte, 
des initiatives telles que le projet de l’Organisation des 
Nations Unies pour le developpement industriel 
(ONUDI) visant a lutter contre le chomage des jeunes 
dans la region situee pres du fleuve Mano sont 
particulierement importantes et devraient etre 
renforcees. 

Dans ce contexte, je voudrais egalement 
mentionner que la lutte contre le chomage des jeunes a 
ete un element fondamental de la resolution adoptee a 
1’issue de la Conference sur la paix et la securite en 
Afrique de l’Ouest, tenue a Ouagadougou en 2007 et 
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organisee par le Burkina Faso et l’Autriche. Nous 
continuous d’appuyer les efforts de l’ONUDI que je 
viens de mentionner. 

Deuxiemement, la criminalite organisee et 
d’autres defis qui y sont lies, tels que le trafic de 
drogues, la corruption et la proliferation des armes 
legeres, doivent rester au premier plan de notre ordre 
du jour. Dans la mesure ou ces problemes ont des 
incidences transfrontieres comme vient de l’indiquer le 
representant du Costa Rica, nous pensons qu’ils 
devraient etre abordes a travers des approches 
regionales. A cet egard, je tiens en premier lieu a 
feliciter la Sierra Leone, qui a deja ratifie la 
Convention sur les armes legeres et de petit calibre de 
la Communaute economique des Etats d’Afrique de 
l’Ouest (CEDEAO). Nous jugeons tres important que 
ce processus de ratification se poursuive et aboutisse. 
Je voudrais egalement mentionner, comme d’autres 
orateurs qui m’ont precede, le plan d’action de la 
CEDEAO contre le trafic de drogues, qui constitue un 
autre exemple excellent en matiere de cooperation 
regionale. A cet egard, la contribution de l’ONUDC au 
document de la Vision commune du systeme des 
Nations Unies constitue une base solide en vue d’une 
reponse globale, coordonnee et a long terme pour faire 
face au trafic de drogues illicites et a la grave menace 
que represente la toxicomanie pour F integration 
socioeconomique des jeunes en Sierra Leone. 

Troisiemement, nous pensons que deux activites 
sont vitales pour ce qui est de la reconciliation : le 
suivi des recommandations de la Commission Verite et 
reconciliation et les travaux du Tribunal special pour la 
Sierra Leone. Le rapport de la Commission Verite et 
reconciliation contient non seulement un rappel 
historique impartial du conflit dans le pays, mais aussi 
des recommandations generates et de grande portee 
pour traiter les causes profondes du conflit et 
promouvoir la reconciliation. La Commission Verite et 
reconciliation, comme d’autres orateurs Font deja 
mentionne, a egalement propose un programme 
d’indemnisation qui met particulierement F accent sur 
les besoins des amputes, des blesses de guerre et des 
victimes de la violence sexuelle. Nous demandons au 
Gouvernement sierra-leonais d’intensifier ses efforts 
afin d’assurer un suivi systematique et de mettre en 
oeuvre ces recommandations tres importantes. 

Le Tribunal special a realise d’importants progres 
en 2008 et a l’intention d’achever ses activites d’ici a 
la fin de 2010. Au-dela de son importance en tant que 


symbole de justice et de responsabilisation, le Tribunal 
special a offert des possibility de renforcer leurs 
capacites aux professionnels de la nation qui ont acquis 
des competences dans le domaine de l’etat de droit. 
Nous estimons qu’il serait important de preserver et 
d’exploiter ces competences en Sierra Leone. A cet 
effet, des mesures d’incitation devraient etre p revues 
afm d’eviter une fuite des cerveaux. 

Pour finir, je voudrais dire que l’Autriche est 
encouragee par la tendance constante en Sierra Leone a 
respecter les droits civils et politiques et par les 
initiatives du Gouvernement sierra-leonais en faveur de 
la promotion des droits des femmes. 

M. Skracic (Croatie) (parle en anglais) : Tout 
d’abord, je voudrais remercier M. Michael von der 
Schulenburg d’avoir presente le premier rapport du 
Secretaire general sur le Bureau integre des Nations 
Unies pour la consolidation de la paix en Sierra Leone 
(BINUCSIL) (S/2009/59), ainsi que pour ses utiles 
observations et remarques. Ma delegation tient 
egalement a remercier l’Ambassadeur Frank Majoor, 
President de la reunion consacree a la Sierra Leone de 
la Commission de consolidation de la paix, ainsi que 
l’Ambassadeur Shekou Touray, Representant 
permanent de la Sierra Leone, pour leurs interventions. 

La Croatie se felicite de la transition reussie de la 
Mission des Nations Unies en Sierra Leone au 
BINUCSIL, qui permet de rassembler l’ensemble du 
systeme des Nations Unies en Sierra Leone, ses 
organismes, ses programmes et ses activites. Nous 
pensons que le modele actuel du BINUCSIL a deja 
commence a porter ses fruits et permis d’obtenir de 
nouveaux resultats positifs. Nous tenons a saluer les 
deux grands partis politiques, le All People’s Congress 
(APC) et le Sierra Leone People’s Party (SLPP), pour 
leur interaction continue, qui a ete constructive et 
cordiale, comme nous l’indique le rapport du 
Secretaire general. Cette nouvelle atmosphere 
contribue dans une large mesure a la stabilite du pays 
et a la prevention de nouveaux conflits. II n’en reste 
pas moins que la Sierra Leone connait encore des 
clivages ethniques et geographiques et qu’il faut 
d’urgence developper le dialogue et la cooperation 
entre toutes les parties prenantes interessees. 

La Croatie felicite le Gouvernement sierra- 
leonais d’avoir « fait de la lutte contre la corruption un 
element majeur de son programme de reformes ». Nous 
nous felicitons de la decentralisation des travaux de la 
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Commission de lutte contre la corruption et de 
l’ouverture de ses bureaux dans les regions situees au 
nord et a l’est du pays. Nous jugeons particulierement 
importante l’elaboration d’un plan d’action dont le but 
principal est de lutter contre les menaces croissantes 
causees par le trafic de drogues illicites et la 
criminalite organisee, sur la base du plan d’action 
adopte a la Conference ministerielle sur le trafic de 
drogues organisee l’an dernier par la Communaute 
economique des Etats d’Afrique de l’Ouest. Cela 
permet de rassembler differents organismes charges de 
la securite en utilisant des procedures de 
fonctionnement types, avec une repartition claire des 
taches et des responsabilites. C’est une approche que 
nous appuyons sans reserve. 

Nous nous felicitons du premier rapport sur la 
situation des droits de l’homme elabore par la 
Commission nationale des droits de l’homme qui vient 
de commencer ses activites, ainsi que des programmes 
et des activites de cette commission. En meme temps, 
nous encourageons le Gouvernement a continuer de 
mettre en oeuvre les recommandations de la 
Commission Verite et reconciliation, notamment les 
programmes d’indemnisation des victimes du conflit 
civil. 

La Croatie appuie fermement la reforme du 
secteur de la securite mise en oeuvre en Sierra Leone, 
car ce sont precisement les institutions de ce secteur 
qui permettent le mieux de garantir la consolidation de 
la paix et la gouvernance democratique. Nous 
felicitons le BINUCSIL pour ses contributions de fond 
a l’elaboration de normes pour la police nationale et 
pour ses efforts visant a renforcer le partenariat entre la 
police et les communautes locales. En revanche, il est 
evident que malgre les progres accomplis, il reste 
encore beaucoup a faire. Les principaux defis que 
doivent relever les autorites de la Sierra Leone - que ce 
soit immediatement et a court terme, tels que la hausse 
du prix des carburants et des vivres, le trafic de 
drogues et la piraterie, ou a moyen et long terme, tels 
que le sous-developpement ou le chdmage des jeunes - 
represented de graves menaces pour les gains realises 
jusqu’a present. Le degre de succes qu’obtiendra le 
Gouvernement sierra-leonais s’agissant de relever ces 
defis definira dans une large mesure l’avenir du pays. 

A cet egard, nous nous felicitons du Programme 
pour le changement du President Koroma dont le but 
est la transformation fondamentale de l’economie grace 
a la croissance economique et au developpement 


humain. En meme temps, le Programme identifie 
clairement les principales priorites et propose des 
grandes lignes d’action. Cela represente un 
changement d’attitude significatif, passant de la 
dependance a l’egard de l’aide et du relevement a la 
croissance et au developpement grace a la mise en 
place d’un environnement qui favorise le 
developpement du secteur prive et qui permet une 
meilleure inclusion de la diaspora. 

Il ne fait aucun doute qu’une direction politique 
ferme et un appui international continu seront 
necessaires pour mettre en oeuvre ce programme 
ambitieux. Nous nous felicitons egalement de 
1’ elaboration de la Vision commune du system e des 
Nations Unies pour la Sierra Leone, qui represente un 
cadre strategique expliquant les priorites de l’ONU en 
Sierra Leone et rassemblant de faqon efficace toutes les 
ressources disponibles. Nous esperons que ces 
documents, qui se renforcent mutuellement, 
permettront d’accelerer notablement le relevement 
socioeconomique de la Sierra Leone et permettront 
d’assurer la stabilisation permanente de la paix et de la 
securite dans le pays. 

Enfin, nous felicitons la Commission de 
consolidation de la paix du role crucial qu’elle joue en 
Sierra Leone s’agissant d’attirer l’appui continu des 
donateurs en faveur de ce pays. Nous approuvons sans 
reserve le deuxieme rapport sur l’etat d’avancement de 
la mise en oeuvre des engagements pris au sein du 
Cadre de cooperation pour la consolidation de la paix, 
ainsi que les recommandations qu’il contient sur les 
prochaines mesures a prendre. 

Le President (parle en anglais) : Je vais 
maintenant prendre la parole en ma capacite de 
representant du Japon. 

Premierement, je voudrais vous remercier pour 
les aimables paroles que vous avez adressees a la 
presidence pour le mois de fevrier. Il importe que le 
Bureau integre des Nations Unies pour la consolidation 
de la paix en Sierra Leone (BINUCSIL) atteigne 
rapidement ses pleines capacites operationnelles sous 
la nouvelle direction du Representant executif du 
Secretaire general, M. Michael von der Schulenburg. 
Nous pensons que la stability croissante de la Sierra 
Leone, les elections reussies de juillet 2008 et les 
elections partielles du mois dernier sont 
encourageantes. Ces progres montrent qu’une culture 
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democratique continue aujourd’hui de s’enraciner en 
Sierra Leone. 

La Sierra Leone represente un modele de 
transition du maintien de la paix a la consolidation de 
la paix. De grandes difficultes dans le domaine de la 
consolidation de la paix demeurent cependant, a savoir 
la bonne gouvernance et la creation de possibilites de 
developpement pour le public. Nous pensons que les 
domaines d’activite suivants doivent etre prioritaires, 
dans une perspective de securite humaine : tout 
d’abord, le renforcement de la bonne gouvernance, des 
institutions democratiques de base, du dialogue pour la 
cohesion nationale, de la reconciliation et de la 
responsabilisation des services publics. Nous appuyons 
les efforts deployes par le President Koroma pour lutter 
contre la corruption et changer la mentalite de ceux qui 
travaillent dans le secteur public. 

Deuxiemement, il faut contrdler le trafic de 
drogues et la piraterie dans les eaux territoriales de la 
Sierra Leone. Les efforts concertes du Gouvernement 
sierra-leonais et de ses partenaires internationaux 
doivent etre intensifies. La cooperation regionale par le 
biais de la Communaute economique des Etats de 
l’Afrique de l’Ouest est importante pour faire face a 
ces nouvelles menaces. Troisiemement, des mesures 
doivent etre prises pour ameliorer les moyens 
d’existence de la population. II faut offrir un appui 
urgent pour creer des emplois pour les jeunes. Nous 
devons egalement appuyer les efforts deployes par le 
Gouvernement pour reduire sa forte dependance des 
importations alimentaires et pour parvenir a 
l’autosuffisance d’ici a 2010 en utilisant la precieuse 
ressource humaine que sont les jeunes des zones 
rurales. L’approvisionnement en electricite et 
1’infrastructure des transports de base sont egalement 
essentiels. 

Ces domaines prioritaires sont tous pris en 
compte dans le Programme pour le Changement du 
President Koroma, dans le Cadre de cooperation pour 
la consolidation de la paix et dans la Vision commune 
du systeme des Nations Unies. J’espere que l’on pourra 
creer une synergie entre ces differents cadres. Je salue 
tout particulierement l’initiative du Representant 
executif du Secretaire general, qui a formule la Vision 
commune du systeme des Nations Unies. C’est la un 
effort conscient pour examiner les domaines 
prioritaires de faipon pleinement coordonnee et integree 
avec toutes les parties interessees sur le terrain : le 
systeme des Nations Unies, la Banque mondiale, le 


Fonds monetaire international et la Banque africaine de 
developpement. Nous pensons qu’une telle approche 
pourrait etre un bon modele pour les autres efforts de 
consolidation de la paix. Ce qui importe le plus n’est 
pas la strategic en tant que telle, mais plutdt sa mise en 
oeuvre. 

La communaute internationale devrait renforcer 
son appui politique, economique et technique. Nous 
devons maintenir l’elan. En collaboration avec nos 
partenaires traditionnels, il faut deployer des efforts 
pour attirer de nouveaux partenaires et elargir la base 
des donateurs. Nous saluons les nombreux nouveaux 
partenaires qui se joignent aujourd’hui a nous. Le 
Japon fournit une assistance elargie dans le secteur 
energetique et dans l’emploi des jeunes et envisage 
maintenant une assistance pour la production du riz 
dans le cadre de la Coalition pour le developpement de 
la riziculture en Afrique. 

Nous nous felicitons du bon travail fait par la 
Commission de consolidation de la paix et pensons que 
le Conseil devrait souscrire aux conclusions et 
recommandations du deuxieme examen semestriel du 
Cadre de cooperation pour la consolidation de la paix. 
Il serait egalement opportun d’etudier la frequence des 
rapports selon les exigences de la situation. 

Je reprends a present mes fonctions de President 
du Conseil de securite. Je donne la parole au 
Representant executif pour qu’il puisse repondre aux 
questions et aux observations qui ont ete formulees. 

M. von der Schulenburg (parle en anglais) : Je 
tiens tout d’abord a remercier tous les membres du 
Conseil de securite pour leurs aimables paroles de 
soutien a l’egard du travail du Bureau integre des 
Nations Unies pour la consolidation de la paix en 
Sierra Leone (BINUCSIL), de l’equipe de pays des 
Nations et a mon egard. Je trouve votre appui tres 
encourageant et cela m’aideralors de mon retour en 
Sierra Leone et facilitera le travail que nous y faisons. 

Permettez-moi d’essayer de repondre a quelques 
questions qui ont ete posees. Bien sur, les membres 
m’ont pose les questions les plus difficiles - a propos 
des criteres de reussite. Mais, avant de repondre a cette 
question, permettez-moi de remettre les choses en 
perspective. Je pense que les missions de consolidation 
de la paix sont un type nouveau de mission. Tous ne 
savent pas forcement que la mise en place d’une 
mission de consolidation de la paix pose de 
nombreuses questions conceptuelles. Nous avons 
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essaye dans les trois premiers mois de repondre a la 
plupart de ces questions. La premiere est la suivante : 
dans quelle mesure a-t-on besoin d’un Representant 
executif du Secretaire general, plutot que d’un 
coordonnateur resident? Je pense que nous devons tous 
etre francs a ce sujet. S’agit-il d’une valeur ajoutee ou 
simplement d’une couche en plus? Si c’est une couche 
en plus, de quelle sorte de couche s’agit-il? Nous avons 
eu de longues discussions avec nos collegues des 
organismes des Nations Unies et je pense que nous 
sommes sur la bonne voie au moins pour un point, a 
savoir que nous recevons beaucoup d’appui de la part 
d’organismes des Nations Unies qui pourraient nous 
voir comme une couche en plus bloquant un peu de 
leur soleil. 

La deuxieme question est la suivante : qu’est-ce 
qui permet a un Representant executif d’etre credible 
maintenant que nous n’avons plus de contingents sur le 
terrain et que nous disposons de moins d’argent que 
d’autres organismes? Je pense que c’est une question a 
laquelle nous devons tous repondre tres clairement. J’ai 
indique certaines reponses a cette question a la 
Commission de consolidation de la paix, et ce que nous 
devons faire. 

La troisieme question est de savoir quelle est la 
relation entre une mission de consolidation de la paix 
sur le terrain et la Commission de consolidation de la 
paix ici a New York. Comme nous sommes 
probablement la premiere mission de ce type, du moins 
avec une approche pleinement integree, je pense que 
nous devons debattre de cette question et j’espere 
pouvoir poursuivre cette discussion avec 
l’Ambassadeur Majoor sur la fafon dont j’envisage 
cette relation. Personnellement, je pense que la 
Commission de consolidation de la paix est 
extremement importante pour nous car, bien que tous 
les autres organismes aient un conseil d’administration 
auquel ils doivent rendre compte de leur activite et 
qu’ils recueillent les reactions des Etats Membres qui 
appuient ces organismes, la mission integree pour la 
consolidation de la paix n’a en fait personne qui joue 
ce role, a moins que la Commission de consolidation 
de la paix decide d’appuyer nos efforts pour que nous 
puissions negocier avec les Etats Membres. 

La derniere question est de savoir comment 
integrer un mandat politique et un mandat de 
developpement, en supposant que, dans une situation 
d’apres conflit, la politique porte en fait 
essentiellement sur le developpement : creation 


d’emplois, offre de services, etc. C’est precisement 
pour cette raison que nous n’avons pas choisi le format 
traditionnel du Plan-cadre des Nations Unies pour 
l’aide au developpement, mais qui a l’inverse nous 
avons choisi le document de Vision commune afm de 
combiner ces deux domaines en une seule Vision 
commune qui beneficie maintenant de l’appui de 

15 organismes des Nations Unies qui y ont souscrit. 
Cela est fort encourageant. Cela dit, les sept pages de 
la Vision commune ne font que decrire les grandes 
lignes. 

Nous avons ce que nous appelons les objectifs un 
plus quatre (1+4) ou les domaines d’activite prioritaire. 
L’un de ces objectifs est avant tout politique, et j’invite 
les organismes des Nations Unies a participer. Les 
autres sont avant tout consacres aux domaines 

prioritaires de developpement. Nous sommes 
maintenant en train de developper les mesures a 

prendre dans le cadre de ces cinq objectifs. Je pense 
que ce processus sera acheve en mars 2009. 

Nous avons fait ici des progres considerables, et 
en particulier sur certaines questions difficiles, telles 
que l’emploi des jeunes. Nous avons decide 

recemment, non seulement avec les organismes des 
Nations Unies, mais aussi avec les principaux 
donateurs, de presenter au President une note 
d’orientation de cinq pages sur ce que l’on pourrait 
faire dans le domaine du chomage des jeunes, un des 
principaux domaines a risque pour le pays. A mon 
retour, il nous faudra poursuivre cette discussion qui 
devra etre suivie par la creation d’une commission de 
la jeunesse. 

Nous avons egalement presente au President, 
toujours avec l’accord des autres, une note 
d’orientation sur la question du trafic illicite de 
drogues, en particulier sur la securite cohere. Elle 
envisage differentes solutions a cette question. Notre 
role, parmi d’autres, est d’obtenir l’appui non 
seulement de la communaute des Nations Unies, mais 
aussi des principaux partenaires de developpement. 
Nous partageons desormais un concept semblable pour 
les soins de sante et nous ferons de meme pour les 
autres questions. 

Ce que j’esperais tout particulierement, et c’est la 
raison pour laquelle nous avons une seance speciale de 
la Commission de consolidation de la paix, comme cela 
a ete discute avec l’Ambassadeur Majoor avec l’appui 
du Gouvernement sierra-leonais, c’etait d’etre en 
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mesure de passer de la definition des grandes lignes 
l’orientation a la mise en place de domaines de 
programmation dans lesquels nous pourrions envisager 
de mettre en place des criteres concrets. Je crois qu’en 
l’occurrence, je demanderais aussi que Ton fasse 
preuve de patience. C’est la premiere fois, et je crois 
que cela sera bien consolide. 

Dans ce contexte, je voudrais egalement repondre 
a la question du representant de l’Ouganda sur le fonds 
d’affectation speciale multidonateurs. L’une des choses 
dont mes collegues de l’ONU et moi-meme avons 
convenu, c’est que nous tirerions des enseignements de 
l’experience du Fonds pour la consolidation de la paix : 
nous avons obtenu les fonds, et ensuite nous avons 
essay e de trouver des projets sur lesquels depenser cet 
argent. Cette fois-ci, nous aimerions avoir le cadre de 
developpement et presenter a la Commission de 
consolidation de la paix non seulement des politiques 
generates mais, pour chacun des objectifs, les 
programmes que nous voulons appuyer. II s’agit la 
d’un processus consultatif long; c’est uniquement 
lorsqu’il sera acheve que nous ouvririons le fonds 
d’affectation speciale multidonateurs, car le 
financement serait applique a des projets concrets. 
Nous ne souhaitons pas avoir des fonds a capital 
variable, car c’est cela qui a ete a l’origine de certains 
des problemes que nous avons connus avec la mise en 
place du Fonds pour la consolidation de la paix. 

Je voudrais egalement repondre brievement a la 
question concernant la Guinee. La Guinee est une 
source de preoccupation, et nous avons entendu le 
representant de la Sierra Leone dire que son 
gouvernement est tres preoccupe. Je peux egalement le 
confirmer, a partir de mes echanges avec le President. 


La Guinee est un pays qui a une frontiere tres longue 
avec la Sierra Leone. Comme je l’ai deja dit, certaines 
parties de la frontiere - comme a Yenga par exemple - 
font encore l’objet de litiges. II existe de nombreux 
liens culturels et ethniques de part et d’autre de la 
frontiere. D’apres le Gouvernement, la plus grande 
communaute d’expatries guineens vit en Sierra Leone, 
alors tout ce qui passe dans ce pays a des repercussions 
sur la Guinee. 

En ce qui nous concerne, il y a deux situations 
plus immediates que nous essayons de surveiller. Avec 
le Haut-Commissariat des Nations Unies pour les 
refugies, nous avons convenu de surveiller la frontiere, 
de concert avec le nouveau bureau charge des refugies, 
afm de voir s’il y a des deplacements insolites et de 
prevoir s’il y aura un flux de refugies de la Guinee vers 
la Sierra Leone. Pour le moment, il n’y a aucun 
deplacement que nous puissions detecter, mais nous 
resterons vigilants. 

L’autre situation, bien sur, a trait aux activites 
criminelles internationales. L’une de nos 
preoccupations - bien que je ne profere aucune 
accusation en la matiere - c’est que les criminels en 
Sierra Leone pourraient facilement fuir vers les pays 
voisins en situation de crise, comme nous 1’avons vu 
avec la capture de 1’avion et avec le nouveau probleme 
de la piraterie, dont beaucoup estiment qu’il provient 
de pays voisins de la Sierra Leone qui sont moins 
stables. 

Le President (parle en anglais) : Il n’y a plus 
d’orateur inscrit sur ma liste. Le Conseil de securite a 
ainsi acheve la phase actuelle de l’examen de la 
question inscrite a son ordre du jour. 

La seance est levee a 12 h 10. 
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